MAKEJOHCRU CBAJJIBEH  MACEDONIAN WEDDING

SHAMUIbA

FLAGS

Jovan Jonouvski, Mojso Popovski

JosaH JoHoscku, Mojco [Touoscku

Make0HCKO rpOOCTIOBHO JIPYILTBO,
[IpeTcemare 1 rinaBeH xepa
https://orcid.org/0000-0003-2448-3441

MaKke0HCKO rpOOCTIOBHO JIPYILTBO,
https://orcid.org/0000-0003-0078-0791

YK 929.9:392.51(497.7)
Pellensupana craruja

AIICTPAKT

CBanbenure 3HamMuma — Oajpaun
ce mocebeH BHJ 3HaAMHUbA, PHUTYalHH,
KOHMILITO MPUMAapHO WMaaT PEJMKBHCKA H
peNurno3Ha JuMeH3Mja, a ce ynorpedysaar
camo Ha cBajbeHu obuuan. Bo Makeno-
HUja Cce MO3HATH MUjauyKuTe, HO U JIPYTH
BakBH 3HaAMUBba. TEKCTOT onuiayBa H
xracudpummpa 8§ cBagbapcku 3HaAMHUbA
on My3zejor Ha Makenonuja, My3sejoT
Ha KpyimieBo, ol npuBaTHa KOJIEKIHja H
(hoTorpadum Ha KOMIIITO MOKAT J1a CE BUAAT
3HAMUIHATA [IETIOCHO.

Kayuynn 300poBu: cBajdapcko 3HaMme,
MHja4yKO 3HAMe, MaKeJOHCKO 3HaMe, Oajpax.
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ABSTRACT

Wedding flags—bayraks — are
a special type of ritual flags, which
have primarily reliquary and religious
aspects and are used only for wedding
ceremonies. Flags from the Mijak ethnic
group and other such flags are known
in Macedonia. The text describes and
classifies eight wedding flags, from the
Museum of Macedonia, the Museum
of Krushevo, a private collection, and
photos where the flags can be seen in
full.

Keywords: Wedding flag, Mijak flag,
Macedonian flag, bayrak.
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3HaMmeTo e apye BUTKaB MaTepHjalt, IPULBPCTEH
O]l eTHaTa CTpaHa 3a J1a MOXKe J1a ce Bee Ha BeTap M
CITy’KH KaKo 3HaK WM Jiekopanuja (Znamierowski
1999, 24). 360poT 3HamMe, BO MAaKEeIOHCKHOT ja-
3K jJoara off CTapOCIOBEHCKHUOT 300p ,,3HAMEHH ",
KOJIITO OW MOJXKEJ Ja ce IpeBeae Kako ,,03HaKa‘
(Jonorcku 2019, 23). Iloumor 0Oajpak, mTo moara
0JlT OTOMAaHCKO-TYpPCKHOT 300p bayarak (<sJld),
€IHOCTaBHO 3Ha4M 3Hame. Bo MakemoHcKara
BEKCHJIOJIONTKA TEPMHUHOJIOTH]ja, TEPMHHOT Oajpak
MpeTCTaByBa HAjMAaCOBEH BHUI 3HAME, YHjalllTO
JIOJDKWHA e morosieMa on mupuHaTa (Hamescku
2013, 26). Bo oBoj Tekct, 300poT Oajpak ce
ynotpedyBa kKako apxawdHa (¢opMa 3a 3Hame, 0e3
paziuka Ha OOJMKOT Ha IUIATHOTO.

3HamMeTo BO  ,,JIPUMUTHBHOTO
MIPUMapHO WMa pHUTyanHa (PyHKIHja; Toa € CBETO
U TIPETCTaByBa KaHANl TPEKy KOJIITO € IPHUCYTEH
M3BOPOT Ha cwiara, OWII0O Toa Ja ce TMpeIIuTe,
OoroBuTe WM NpUpoAaTa. 3HAMETO T'M NPEHECyBa
CBOMTE MAaruCKy CHJIM Ha rpyIaTa, a OJO0LHA Ha CHTe
KOM )KUBeaT Ha efiHa Tepuropuja (Smith 1968, 97, 95).

Bekcunonoryjara ce 3aHrMaBa co MPOyUYyBambe
HAa 3HAMHIATa Kako COLMOJOUWIKH (EeHOMEH,
OKOJIHOCTHUTE M0J] KOUIITO HEKOE 3HaMe CE [10jaBUIIO
U Cce KOpHCTENO, KaKo0 W HAYMHOT Ha KOjIITO

OINIITECTBO,

OJPEACHU COLUjalTHU TPYNH c€ HWACHTHU(PHUKYBaat
co 3Hame (Smith 2009, 41). Bekcunorpadujata
ce 3aHMMaBa CO TIPOydYyBame Ha JH3aJHOT Ha
3HaMUbaTa, KaK0 U CO3/1aBabeTO 3HaAMUmba (Spain
2017).

3HamMHUBbaTa MOXKE Jla Ce KOpUCTaT 3a Ja
mpeHecaT Mmopaka, a MoXaT Ja OuIaT W 3HaYajHU
cuMmOonu Ha HarmoHaimHa ropaocT ([mxapoBcku
2010, 9). 3HamMeTo MMa YETHPH OCHOBHH (YHKIIUH
W MPUMEHH, ¥ MOXe Jla ce yrnoTpeOu Kako: yKpac,
curHai, penuksrja u cum6oma (Heimer 2013, 55).

3HaMeTO KaKo yKpac € JieKopanyja Ha JIaJeH
IPOCTOP CO 3HAMH A, KaKO Ha TIPUMED, YKPACYBabe
3a HacTaHu, 3abaBu u ci. Jypu u na cranysa 300p
3a Ap’KaBHU 3HaMHBa, THEC HCKOI'alll MOXKaT Ja
CIIy’)KaT caMo Kako JIeKopallfja, Kako Ha Tpumep,
3HaMUmba Tpea XoTen. Tyka ke pasriieame JBa
THIIA 3HAMHbHA!

3HaMe KakKo peJMKBHja — OBHE 3HAMHIbHA
WCTAaKHyBaaT HEKakBa aKIja, KOMYHHKaIlHja,
KOjaIlTo MPpUMapHO HE € HacOUYeHA KOH IPYTH JTyre
TyKy KOH 00kecTBOTO. O OBOj THII CE MPOIECHHUTE
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A flag is a piece of flexible material attached
on one side so that it can be flown in the wind
and serves as a sign or decoration (Znamierowski
1999, 24). The word for flag in Macedonian,
zname, comes from the Old Slavic word znameni,
which could be translated as “mark” (JoroBCKH
2019, 23). The term bayrak comes from the
Ottoman-Turkish word bayarak (<s\d),
which simply means “flag”. In Macedonian
vexillological terminology, bayrak denotes the
most common type of flag, one whose length is
greater than its width (Nacevski 2013, 26). In
this article the word bayrak is used as an archaic
form of the word for flag, regardless of its shape.

The flag in “primitive” society primarily has
a ritual function; it is sacred and is a channel
through which the source of power is present, be
it ancestors, gods, or nature. The flag transmits
its magical powers to the group and later to all
who live in one territory (Smith 1968, 97, 95).

Vexillology deals with the study of flags as
a sociological phenomenon, the circumstances
under which a flag appeared and was used, and
the way in which certain social groups identify
with a flag (Smith 2009, 41). Vexillography
deals with the study of flag design as well as flag
creation (Spain 2017).

Flags can be used to convey a message and can
be important symbols of national pride (Gizarovski
2010, 9). The flag has four basic functions and
applications; it can be used as a decoration, signal,
relic, or symbol (Heimer 2013, 55). The flag as an
ornament is the decoration of a given space with
flags, such as decorating for events, parties, etc.
Even state flags can sometimes be used merely as
decoration, such as flags in front of a hotel. Here
we look at two types of flags:

The flag as a relic — these flags indicate
some kind of action or communication which is
primarily aimed not at other people, but at the
deity. Of this type are procession and ritual flags,
which also include wedding flags.

The flag as a symbol — these flags contain
an emotional element that accompanies the
symbolism of identity. Thus the value of the
flag exceeds its material value, as a result the
flag itself acquires a certain sacredness. The
flag as an identity symbol identifies the owner,
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U PpUTYAJIHUTC 3HaMHBa BO KOHUITO
craraat U cBafidapCKUTE 3HAMUHA.
3HaMeT0 Kako CcHMOOJO —

3HaMUba COAPKAT EMOLIMOHAJICH CIICMCHT

OBHUC

ITO ja TNPHIPYKyBa CHMOOJNMKaTa Ha
uneatuteT. Co Toa, BpeAHOCTA Ha 3HAMETO
ja HaagMHUHYBa HeroBara MarTepHjajiHa
BPEIHOCT, KAaKO Pe3yJjITaT Ha IITO, CAMOTO
3HaMme J00MBa U3BECHA CAKPAJIHOCT.
3HameTo HUACHTUTETCKH
cUMOOJ yKaKyBa Ha WACHTHTETOT Ha
CO LTO ce O03HayyBa
¢byHK1IHja,
no3uuuja uixd UMOT. COIICTBEHUKOT MOXKE
na Ouze moenuHel, KOJICKTUB WM Tpyna.
3HaMeTo € cuMOO0JI Ha €AMHCTBOTO M UAEHTHTETOT
Ha J1a/ieHa IrpyIa, KOSHITO C€ KOPUCTH U 32 HEj3HHO
criotyBame. Toa e cumM00J Ha TPYIIECH HIEHTUTET U
aBTOPUTET, CUMOOJIMYHH MPETCTABU 32 3aCAHUYKH
BPEIHOCTH W KOHTHHYHTETOT Ha TIOCTOCH-ETO,

KakKo

COIICTBCHUKOT,

HErosara: MMPUCYTHOCT,

ITO OBO3MOXYBa KOOpAMHAIMja Ha JICIIyBambe,
KOJICKTHBHO CEKaBame, TpaJuillija U HCTOpHja
(Hatas 2002, 7). Ilpexy 3HameTo, MOEIWHELOT CE
uIeHTU(OUKYBA KaKo JIeNl O] Tpyrma, Mel'y OHHE O]l
rpymnara, HO ¥ 3a IpYyTHTe — HaJBOP OJl Tpynara.

3HaMeToO 4YecTo HMMa TOBeKe O]l €IHa YIora,
HO cemnak eqHa e mpumapHa. Taka, ymorpebara Ha
JP>KaBHOTO (MJTM IOPAHEIIHO IP3KABHO ) 3HAME MOXKE
Ja Ouje BO MPUMapHO peNvKBHjanHa (QyHKIHja —
KOTa ce KOPUCTH KaKo cBa0apcku 0ajpak Wid Mak,
[IOCTaBEHO Ha TIOKPUB MPH rpajicthe Kyka (JOHOBCKH
2015, 223) (cn. 1).

Ilo cBojata HaMeHa, 3HaMHE-aTa MOXKAaT Ja
ce TMojeNaT Ha HEKOJKY KaTeropwuH: JINYHH,
pUTyallHH, MHCTUTYLIMOHAIHA, 3HAMIa Ha (PyHK-
[IMja, BOGHHU, TOMOPCKH, TEPUTOPHjaTTHU U APIKAB-
HU/HAIlMOHAJIHH.

PUTYA/IHUA CBA/IBAPCKU 3HAMUIHA

[MpumapHaTa yyora Ha pUTYaJTHOTO CBaj0apCcKo
3HaMe € Jed OJ cBambapckaTta IIepeMOHHja, Ha
KOEITO My ce OOpHYBa NMOCEOHO BHUMAaHUE TIPEKy
00peZIoT Ha HEroBOTO yKpacyBame. Bo kHurara
Etnorpaguja ma MakenoHIuTe, BO CTaTHjaTa
,O0MIam OKOJIy parame, cBajba M yMHpadka“ ce
CrioOMeHyBa 0OajpakTap HEKOJIKYMaTH, HO BOOIIIITO
He cnioMHyBa 3Hame (HaymoBa 1996, 212). 3a xaur,
OBaa TeMa ¢ MOIIHE clIabo MOKpUEHa.
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Cn.[Fig. 1

indicating his presence, function, position,
property. The owner can be an individual, a
collective, or a group. The flag is a symbol of
the unity and identity of a given group; it is also
used to unite the group. It is a symbol of group
identity and authority, a symbolic representation
of common values and continuity of existence,
enabling coordination of action, collective
memory, tradition, and history (Hatas 2002, 7).
Through the flag, the individual is identified as
part of a group by those in the group, but also by
others outside the group.

The flag often has more than one function,
although one is usually primary. Thus, the state
(or former state) flag can be used primarily in
a religious role—when used as a wedding flag
or when placing it on the roof when building a
house (Jonovski 2015, 223) (Fig. 1).

According to their purpose, flags can be
divided into several categories: personal, ritual,
institutional, functional flags, military, naval,
territorial, and state/national.

RITUAL WEDDING FLAGS

The primary role of the ritual wedding flag is
to play a part in the wedding ceremony, drawing
special attention through the rite of decorating
it. Unfortunately, this topic is very poorly
researched. In Ethnography of the Macedonians,
the article “Customs around birth, wedding and
dying” mentions the bayraktar (flag bearer)
several times, but does not mention the flag at all
(Haymosa 1996, 212).
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Caanoure HajuecTo ce mpasejie OKOJy Mpa3HUIIH,
U KUTCHETO Ha 0ajpakoT O Jei OJ] LeJIOKyIHaTa
MO/ITOTOBKA Ha HEBECTaTa, MIIAJI0’KEHEIIOT, HUBHHTE
JOMOBU TIOBpP3aHM CKOpPO CO CHTe OOHWYau Ha
cBagOara.
putyanHa ¢yHKIMja, TOBp3aHa co cBaada. Tue He ce
yrmoTpedyBajie Kako cMMOOJ Ha WAEHTUTET Ha POI
WA TEPUTOpHja HUTY TAK HAa BOCTAHHYKH/BOCHH
CITUHUIIN.

Bo oBaa craruja ke TH pazmiieaMe pUTYaTHUTES
3HaMUha, KOPUCTCHHU TIPETSIKHO M HajBEpPOjaTHO, HC-
KIy4HMBO Ha cBaa0eHn putyanu. Ke pasriemame ocym
3HAMHHa, TpU o] My3ejot Ha Makenonuja Bo Ckorje,
emHo oJ My3sejot oa Kpyriero, eqHo o npuBaTHa
30HMpKa, JBe 3HaMUmba o (poTorpaduu u aHO O 1p-
Tex. McTo Taka v eIHO MOJIEPHO 3HaMe, KOCIIITO HaKO
€ PEKOHCTPYKIIMja Ha CTapoO CBAI0APCKO, MPETCHINU-
pa 1a craHe 3Hame 3a HACHTU(UKAIK]a Ha eTHa Tiena
rpyna. 3Hamumara ke Ouaat KiacupHuIUpaHy U mpeT-
craBenu criopen tunot. [lo3Hatu ce dororpaduu on
HajMaJIKy yIuTe 6 Ipyry BakBU 3HAMUEbA, KOUIITO HE
Ce IIEeJIOCHO BUIUTHBH M 3aCIly’KyBaaT IOBEKe IPOCTOP
BO JIpyra crartuja.

Hajronema rpyma mnpercTraByBaaT MHjauyKUTE
3HAMUHHA, KOUIITO MPEAU3BUKAA 3T0JIEMEH HHTEPEC
KOH MPOYYYBamkETO U MOBTOPHOTO aUpPMHUPAHE Ha
HapOAHUTC 3HAMUIbA.

Tyka cBambapckuTe 3HaMHBA HMaar

MUJAITH
Mujamnute ja HacemyBaar JOJMHATa Ha peKara
Paguka Bo 3amamna MakenoHuja, 00JIacT KOjamTo
ce HapekyBa Peka (Makenonust 1945, 173). Taa ce
nenu Ha: ['opHa, lonna Pexa, u Mana Peka (Tpaiiues
1941, 3), cnopexn pexara Mana Peka, on kojamro u
LEJINOT PEruoH ro nobusa ceoeto nme (Cmusbannh
1925, 7). Jlenec, mOrojaeMHUOT /i€l € BO COCTABOT Ha
ommTrHaTa MaBpoBo - Pocrtyiie, a momanu nenoBu
npumnaraar Ha ontrruaute ['octuap u Jlebap.

Bo Oromanckara Wwmmnepuja, obnacra Peka
“MaJia CTaTyc Ha Haxuja Bo coctaB Ha Jlebapckara
kaza Ha Oxpunckuor canyak (I[lomorcku 2009).
Hacenenuero Owmmo BO JpeBEHUMCKA CIIyxk0a
— 4YyBame JEJNOBM OJf NAaTWIITa BO ONM3MHA Ha
HUBHUTE Hacenbu. Mako Taa ciayx0a mpeTexHo ja
BpILENie XPUCTHjaHHW, THE HMaJle 3arapaHTUPaHO
mpaBo aa Hocat opyxje (Tomoposcku 1970,47).

[Toxpaj Jlazapomnore,
Tpeconue, I'apu, Ocoj, Pocoxu, Centie u Cymmwia,

cemara: l'aauyHUK,
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Weddings were usually held around the
holidays and the decoration of the flag was
part of the overall preparation of the bride, the
groom, and their homes, and is associated with
almost all the customs of the wedding. In this
case, the wedding flags had a ritual function
related to the wedding, rather than being used
as a symbol of identity of a tribe or territory, or
as an insurgent / military unit flag.

In this article we will examine these ritual
flags, used mostly (or most likely exclusively)
for weddings. We will examine eight flags:
three from the Museum of Macedonia in Skopje,
one from the museum in Krushevo, one from
a private collection, as well as two flags from
photographs and one from a drawing. We will
also consider a modern flag which, although it is
a reconstruction of an old wedding flag, aspires
to become a flag to identify an entire group.
The flags will be classified and presented by
type. (At least six other such flags are known
in photos, but they are not fully visible and
deserve more space in another article.)

The largest group is the Mijak flags, which
have recently aroused increased interest in the
study and re-affirmation of folk flags and their
use.

MIJAKS

The Mijaks are a sub-group of ethnic
Macedonians inhabiting the valley of the river
Radika in western Macedonia, an area called
Reka (Makenonust 1945, 173). It is divided into
Gorna, Dolna Reka, and Mala Reka (Tpaiiue
1941, 3), and the river Mala Reka gives the entire
region its name (Cmwmbanuh 1925, 7). Today,
most of the region is part of the municipality of
Mavrovo-Rostushe and smaller parts belong to
the municipalities of Gostivar and Debar.

Under the Ottoman Empire, the Reka area
had the status of a mnahiye (administrative
entity) within the Debar kaza (district) of the
Ohrid Sanjak (territory) (ITomocku 2009). The
population was in the service of the dervendji—
guarding parts of the roads near their settlements.
Although that service was mostly performed by
Christians, they were guaranteed the right to bear
arms (Tomoposcku 1970,47).

JEKEMBPU - 2020



(Cn. 2) mno3matm Kako
TUIHYHO ,, 9UCTH" MHjaYKU
Hacenou (Mwujauu 1929,
754), mocrojaT W Taka-
Hape4yeHUTE MUjaqKa
€HKJIaBH,
JaleKy OJ peKaHcKarta
obmact. Tyxka
Exmosenmr Bo Kuuencko,
Opemre u [lampaauimre BO
obnacra A3ot, CMHIIEBO U
MHjadKO MaaJio BO TPajoT
Kpymeso
1992, 290).
Bo narommcor Ha

Bacunmje bpkuk on 1771 ronnHa, oBa HaceleHUE TO
OIHIITYBa KaKo ,, pexanuu‘ (MarkoBcku 1991, 836 —
839), a TepMrHOT MHjaK BO €/IeH 3aI11aTHOEBPOIICKH
W3BOP, 32 MPBIIAT I'O cpeKaBaMe BO MATOMHUCOT Ha
Joxan Xan on 1858 rommna. XaH 3a0enexyBajku
ro CTapoTo HaceneHue Bo rpanoT KpymeBo, ro
KODUCTH W TEepMHUHOT Mujakuan (MaTKOBCKH
1992, 290). Ilog HaA3uBOT MHjaKuaH, BEPOjaTHO
noapazoupa Mujauu.

Cnopen Mapko ['muropos, Mujauute ro qoouse
MMETO TI0 YECTOTO MEpeme, UUCTEHE U MHEHE
(I'puroposs 1907, 204). Apcenu AnekcueB Benu
JeKka MMeTo Mujany Mpou3jieryBa oOJf JINYHOTO

KOHIITO ce

craraar:

LT =i
Uy ,umr-”
(MatkoBcKkH J

',

WMEHYBaWbe ,,MUC — HUE“, MTO OWUJIO CBOjCTBEHO
3a MwujauuTe W HUBHHOT HapoOAEH TOBOp, HO H
HAJIOTIOJIHYBa JieKa WMeTo Mujak mpou3iieryBa
0]l YHOopHOCTa Ha MHjakoT Jia He ce corjacyBa co
OTIIITUTE pabOTH KOTa OJIroBapai ,,HUECT — MUCIIH '
— Mujauu (Anekcues 1914, 40).

Hacenenuero Bo Pexa craHnyBa MHTEpECHO 3a
€THOJIO3H, JIMHTBUCTH — CIIABUCTH M HCTOPUYAPH
OJl COCEIHUTE OATKaHCKM HAapOJH, O] CpeAnHaTa
Ha XIX n 40-tute roguan ox XX Bek. Hajznauajau
WCTpaXXyBayul KOW THUIIyBane 3a Mwujammre ce:
JactpeboB, JlpwmnoB, Tomuk, IlBujuk, K’HuoOB,
Cemummae, Cmuspanuk, TpajueB, AJCKCHEB H
I'puropos.

On MakemOHCKUTE TIPEepPOAOCHUITH, fopfnja
[Tynescku (Bo 1892) mpB ce obuzen ma ro mpoydysa
MUHATOTO ¥ )XMBOTOT Ha MujanuTe. Toj 3a0emnexysa:
»OI TPOMUIMHIUAIG MaKbeJIOHCKH MECHOCT Ce
MPOM3BOJIET: MUSIM KyCO PEYeHO, a MaKbeJIOHIIN
mpopomkero peueno™ (ITynescku 2003, 911). [Totoa
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Besides the villages of
Galichnik, Lazaropole,
Tresonche, Gari, Osoj,
Rosoki, Selce, and
Sushica (Fig. 2), as
typically “pure” Mijak
settlements (Mujanun
1929, 754), there are also
so-called Mijak enclaves
far from the Reka area.

J;" : These include Ehlovec

in Kichevo, Oreshe and
— — = _ _- Papradishte in the area
of Azot, Smilevo, and
the Mijak neighborhood
in the city of Krushevo (Markoscku 1992, 290).

This population is described as rekalii in the
1771 travelogue of Vasilije Brkic (MaTkoBcku
1991, 836-839); we find the term “Mijak” first
appears in a Western European source in the
1858 Johan Hahn travelogue. Hahn, noting the
old population in the city of Krushevo, also
uses the term mijakidi (MatkoBcku 1992, 290),
probably meaning “Mijaks”.

Marko Gligorov believed the Mijaks’ name
derived from their frequent washing and cleaning
(mije means “washing”) (I'puropors 1907, 204).
Arseni Aleksiev writes that “Mijaks” derives
from the first person plural pronoun mije (“we”
which was characteristic of the Mijaks and their
vernacular but also adds that the name Mijak
stems from the insistence of Mijak to disagree
with things in general, answering “Niest — mieci”
— Mijaci (Anekcuen 1914, 40).

The population of Reka interested
ethnologists, Slavic linguists, and historians
from the neighboring Balkan peoples from
the mid-19th century to the 1940s. The most
important researchers to write about the Mijaks
were Jastrebov, Drinov, Tomic, Cvijic, Kanchov,
Selishchev, Smiljanic, Trajchev, Aleksiev, and
Grigorov.

Among the Macedonian revivalists, Gjorgjija
Pulevski was the first to study the past and
life of the Mijaks. He noted in 1892: “From
Macedonian locality are called: Mijaks in short,
and Macedonians in a long way” (IlyneBcku
2003, 911). Panajot Gjinovski followed with in
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ce HaoBp3yBa [TaHajoT I HHOBCKH BO CBOHTE 0OEMHH
erHorpadcku Oenemkn 3a Mujanure (CHOPHUKD
[Nanaiora 1899, 115 — 250). Bacun MkoHoMOB, BO
CBOWTE JIeJia JiaBa HH3a IOJATOIH, TIpeJl c€ MPEKY
COOpaHUTE HApPOJHU TECHH OJ MAIOPEKAHCKHOT
Kpaj 3a CBaJOCHUTE W BEPCKHUTE OOpemu Kaj
Muyjauute, xpuctujanu (HMxonomo 1893) (Cm.
3). UmeTo Mujar To cpekaBame W Ha KapTara OJ
Jumutpuja UynoBckw, u3maneHa BO ,,MaKeTOHCKH
rmac”, 1913 rogunaa. Mcanja Pages Makocku, BO
cBojara aBroomorpaduja ox 1922 roguHa MUIIyBa 3a
MHjauky 3HamMua (Maxxoscku 1922, 18 — 19).

MUJAUYKH 3HAMUIbA

MaskockH HajIIpBO 3a0eleXyBa, HEMajKH LIBPCTH
MOJATOIM, BO CBOjaTa HCTOPUCKO-XPOHOJOLIKA
Mpa3HuHA: ,,I0 MaJ0T Ha MakeIoHHMja oA pUMCKa
BiacT, PuM mo3BonmyBa Ha Jen of 3amaiHUTE
MakenoHcku CIOBEHH J1a TH KOPUCTAaT HHUBHHUTE
JOTOrall BOGHH 3HAMHIa caMO Ha cBajlu.
Maskocku MoHaTaMmy BO JIEJIOT 3a 3HAMHUIbaTa Ha
oBue CIOBEHM JIOTIOJIHYBA U MPHUTOA TH OIMUIIYBa
,,BUCHHATa Ha JPBOTO Omia 2 MeTpa, a AcOenuHara
—4 10 5 cM... TOJDKMHATA Ha IJIaTHOTO — 1,5 mMeTap,
a mmpuHaTa — 1 Merap... 3HaMHUbaTa UMaJe IpBeHa
0oja Ha paboBuWTE W BHaTpemrHocTa Omima Oena...
3HanuTe — cHMOOIIH Ha Pa3TUYHNTE 3HAMUHA OHIIe:
MeuKa, JIaB, TIOJIyMeceUrHa M paka. Tue 3HaMHIba
c¢ ymTe TmocTojaT BO MakemoHHja, HO JIEHEC ce
3a4yBaHA CaMO BO Je€0apCKHOT Kpaj W KOWIITO
CO crapuTte obmuanm ce kKopucraT Ha cBamom. Ce
Kopuctat Bo cenarta: ['anuunuk, Jlazapormosne,
Tpeconue, I'apu, Ocoj, Janue, Benebpno, buryme,
KocoBpactn u Menangaan™ (Ibid.). MakoBcku
HaBelyBa J€Ka CIMYHM 3HaMuma a0 npen 100
TOJMHY UMaJIo U BO JPYTH KpaeBH o] MakenoHuja,
mpen ce Bo KocTypcko, HO OwWile YHHUIITEHH OJ
OCMaHJIMCKHTE [lonaramy,
ro omwmiryBa oOWYajoT 3a BpeMe Ha cBajdara Kaj
Muyjamute, Kora ce HCTaKHyBa 3HaMETO Kako W
MECHa KOjalllTO ceé W3BeAyBalia 3a BpEME Ha OBOj
o0unuaj.

Hdpyr xoj CcIOMHYyBa MHjauKO 3HaMe ¢
eTHoNoroT CMUJbaHMK, KOj HEKOJIKYIAaTH MUILIYBa
3a Mwujauute, a OapeM JBamaTH ce HaBpaka Ha
MHjauKOTO Hajnampen mnummyBa pgeka
MujanuTe mocie KOCOBCKaTra OMTKa ce HaceayBaaT
BO PEKaHCKHOT Kpaj, U AeKa KPCTaTHOT Oajpak MITo

BJIACTH. Masxocku

3HaM¢€.
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his extensive ethnographic notes on the Mijaks
(Criopamks [lanaiota 1899, 115-250). In his
works, Vasil Ikonomov gave a series of data,
primarily through the collected folk songs from
the Malorekan region, about the wedding and
religious rites of the Christian Mijaks (MkoHOMOB
1893) (Fig. 3). The name “Mijaks” also appears
on the map by Dimitrija Cupovski published in
Makedonski Glas (Macedonian Voice), in 1913.
Isaija Radev Mazhovski wrote about Mijak flags
in his 1922 autobiography (Maxoscku 1922,
18-19).

MIJAK FLAGS

Mazhovski noted, without solid data
supporting his historical-chronological gap,
“after the fall of Macedonia under Roman rule,
Rome allowed some of the western Macedonian
Slavs to use their hitherto military flags only at
weddings.” Mazhovski further described them
as “the height of the pole was 2 meters and the
thickness 4 to 5 cm ... the length of the fabric
was 1.5 meter and the width was 1 meter. ...
The flags were red on the edges and the inside
was white ... The symbols of the different flags
were bear, lion, crescent, and hand. Those flags
still exist in Macedonia, but today they are
preserved only in the Debar area and with the old
customs used at weddings. They are used in the
villages Galichnik, Lazaropole, Tresonche, Gari,
Osoj, Jance, Velebrdo, Bituse, Kosovrasti, and
Melnichani.” (Ibid.) Mazhovski stated that until
100 years ago, there were similar flags in other
parts of Macedonia, especially in the Kostur area,
but they were destroyed by Ottoman authorities.
Furthermore, Mazhovski described the custom
of displaying the flag during the wedding of the
Mijaks as well as a song that was performed
during this custom.

Another who mentioned the Mijak flag is
the ethnologist Smiljanic, who wrote about
the Mijaks several times, and the Mijak flag at
least three times. First, he wrote that after the
battle of Kosovo (1389) the Mijaks settled in
the Reka region, and that the “cross flag” they
use is actually a Kosovo flag, which became a
public symbol for the Mijaks (Cmmsbanuh 1921,
230). He then describes a time when the Mijaks
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r'0 KOPHCTAT € BCYLITHOCT KOCOBCKH 0ajpak, KOjIITO
cTaHal jaBeH 3Hak 3a Mujanure (Cmmbanuh 1921,
230). Iloroa maBa BpeMeHCKa paMKa, OJ KoOra
Mujamure c106071H0, BO pamMKuTe Ha OTOMaHCKaTa
Nwmnepuja, nobuite mpaBo ca0001HO /1a TO KOPUCTAT
cBoeTo 3Hame. Bo o0jacHyBameTo, TOj 300pyBa 3a
efeH Kpcrar 0ajpak, 3a KOJIITO MPaBO JOOMIC aa
ro xopucrar 1mo 1689 roguna. Mujanure mobusaar
paBo ,,CBOJOT KpcTaT Oajpak Ja TO pa3BUBaar,
3aToa IITO OCTaHaa BEpPHH...“ Ha CYJITaHOT BO
O6opoute mpotuB I[lukomoMuHH. ABTOPOT BO OBa
CBOE JIEJI0 M BO CHTE IPYI'H HMOMOLHEKHH Jeia He
ro HaBeIyBa M3BOPOT 3a OBa JOOMEHO MPaBo, HO U
3a eMMHCTBEHHOT Oajpak Ha Mujanute. CMUIbaHUK
J0/1aBa JeKa ,,HUTY UM € 3a0paHeT IpBEHO-0eio-
CHHHOT 0ajpak co KPCTOT Ha BPBOT Ha KOIjETO,
mpu mTo 0ajpakoT € ONWIIaH Kako TpoOojka
CO KpCT Ha BpBOT ox Komjero (Smiljani¢ 1924,
73). Ha nopyro mecto mak, CMuJbaHMK OIHILIYBa
MIOMHAKBO 3HaMe KOELITO rope U 0]y Ma LPBEHa,
a BO cpeauHatra — Oena 6oja. Bo menrapor mma
KpYT' Kako COHLIE M OKOJNy HEro ce TJiefia CTapHoT
JBOTJIaB Opell, JIaB, Kyde, BOOPYKEH KOWaHHK H
Taka HaTamy. Bo arimTe mMMa KpCTOBHM, Hekale
nonyMmeceuynHa. Ha BpBOT Ha komjero Mma yOaB
KpcT 0e3 XpHCTOBOTO pacHHyBame, HaIlapaH Cco
pe36u u 0010keH co 3naTHa 6oja (Cmusbanuh 1925,
36). [leTpoBuKk Mmax NuIIyBa AeKa BO MHjadYKHOT KpPaj
npen ocnoboayBameTo o Typuure, ce KOpUCTENT
upBeH 0Oajpak co Oen KpCT, a cera Kako CBaj0cH
0ajpak Cce KOPUCTH IPIKABHOTO 3HaMe (I[PBEHO-
oeno-cuno) (ITerpouh 1931, 92). He e no3naro
nani CMUJpaHUK MHCTIEN Ha JPyKaBHOTO 3HAME WIIN
TakoB 0Oajpak, cocema pa3indeH
OJl CUTE JAPYrH TO3HATH MHjayKu
3HAMHba, HEKOTAIll ITOCTOEN Mery
MujanuTe Win HEKOj MHjadKHu PO,

Bo kuurara nHa T'eopru
TpajueB ,,3a Mujanure” om 1941
TOoIMHA, CpEeTHyBaMe IIpHO-OeI

OPTEK W OMNHC Ha CBag0apCKo
3HaM€ OJ MaJOPEKaHCKUOT Kpaj.
Toj mmmyBa neka 3HaMeTo ce
KOPHCTENO MCKIYYHBO 32 CBaaOH,
1 TOA BO KyKaTa Ha MJIA/I0’KCHEIIOT.
CBanbapcku 3HAMUEbA UMAJIO CaMO
BO TOYIJIEIHUTE KyKH, HO THE THU
rmo3ajMyBalie 3a cBanba Ha ApYyTH
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were allowed to use their flag freely within the
Ottoman Empire. In his explanation he talks about
a cross flag, which they gained the right to use
after 1689, “because they remained faithful...”
to the sultan in the battles against Piccolomini.
Smiljanic, in this work and in all later works,
does not cite the source for this dispensation or
for the single flag of all the Mijaks. Smiljanic
adds that “the red-white-blue flag with the cross
on the top of the staff is not forbidden either”
(Smiljani¢ 1924, 73). Elsewhere, Smiljanic
described a different flag that is red above and
below, and white in the middle. In the center is
a circle like the sun and around it can be seen
the old double-headed eagle, a lion, a dog, an
armed horseman, and so on. There are crosses in
the corners and somewhere a crescent. Atop the
staff is a beautiful cross without the crucifixion
of Christ, decorated with carvings and clad in
gold (Cmuspanuh 1925, 36). Petrovic wrote that
before the liberation from the Turks, a red flag
with a white cross was used in the Mijak area,
and now the state flag (red-white-blue) is used
as a wedding flag (Ilerposuh 1931, 92). It is not
known whether Smiljanic meant the state flag (of
the Kingdom of Yugoslavia), or that such a flag,
which is quite different from all other known
Mijak flags, once existed among the Mijaks or
some Mijak family.

In Georgi Trajchev’s 1941 book About
the Mijaks is a black-and-white drawing and
description of a wedding flag from the Mala
Reka region. He writes that the flag was used
exclusively for weddings in the
groom’s house. Wedding flags
existed only in more prestigious
houses, but people would lend
them for weddings to other
homes that did not have their own
(Trajchev 1941, 94-95).

Trajchev, in the chapter
“Mijak Flag”, actually responds
to an article by a Colonel St.
Stamatov in the magazine Mir
about how the lion (i.e., the coat
of arms with a lion) found itself
on the Bulgarian flag. Stamatov
claimed that the Mijak flag with
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nmomoBH kou Hemase cBoe (Tpaitue 1941, 94 — 95).
TpajueB, co mornasjero ,Mwujauko 3Hame",
BCYIITHOCT pearnpa Ha Halc 0] K3BECEH IMOJIKOBHUK
Cr. CramatoB BO cHHcaHue
»-MHp“, KOj MUIIyBa 3a TOA KaKO
nmaBoT (rpd co JlaB) ce Hamoi
Ha Oyrapckoro 3Hame. [lpwuroa,
CramaroB TBpJEN JACKa MHjadKOTO
3HaMe CO JIaB € HCTO €O OyrapcKoTo
3HaMe, Jebapcko
ce dYyBa YIITE OX TMped IaaoT
Ha byrapmja monm Ocmannuure,
1395 rommna. Cremejku ja Taa
JOTHKa, JleKa CUMOOJIHTE Ha OBa
3HaMe Tpeba Ja Oujar HEeYun
Jp>KaBHH, 3a IPYTHTE CHUMOOIH,
TpajueB maBa oOjacHyBame JeKa
I'M CHMOOJIM3MpaaT M: BiajecmheTo Ha Buzanrtuja
u Cpbuja (openot), Anbanuja (3mejort) u Typuuja
(monmymeceunHata co sBe3na) (TpaiiueB 1941, 95).
BakBoTo o0jacHyBame 3a0opaBa JeKa CTaHyBa
300p 3a pUTyasTHO cBaJ0apcKo 3HaMe, TYKy My JaBa
XpoHOrpa)CKu OCOOMHH €O JpXKAaBHU CIEMEHTH
Ha MPETXOAHU OKYNaTOPHU H ,,aIMHHHUCTPATOPHU.
Bo Haykarta He € MO3HATO TaKBO 3HAME KOCIITO I'
MpUKaXyBa CHUTE OKymaTopu Bo mocieanute 10
BEKa, a cenak Ja Ouae UICHTUTETCKO 3HaMe Ha Jia-
JieHa Tpyna.
Bunejku He e

KOCITO BO

najeHa ¢ororpaduja  on
3HaMETO TYKy LPTEX, C€ IOCTaByBa Ipallarbe
Jany HaBUCTHHA TpajueB HaIpTall peallHO 3HaMe
WITO TO Tienan mpen cede WM TaK, HallpaBui
PEKOHCTPYKIIMja KOjallTo ACIYMHO ce Oa3upa Ha
JIpYTH OIKCH, a AETYMHO Ha Toa Kako Ou Tpebaio
na uariena tToa 3HaMme. OCHOBHHOT KOHCTPYKITUCKH
KOHIIETIT € IIeJIOCHO WACGHTHYEeH co (pecka oJi CB.
Amnnpej, Marka (ci. 4) (ITunnukosa 2013, 61).

Naxo npyrure nocBeJOYEHH MHjAauKy 3HAMHIbA
MMaaT KpyT BO CpeMHAaTa, HHeTHO HeMa mpocgopa
BO cpemuHaTa. TpajueB OWJI MPOCBETEH WHCIICKTOP
Ha Ersapxmjata Bo me0apcKHOT Kpaj, HO Of
HEroBaTa €BEHTyallHa cpenda CO MHjadKo 3HaMe
70 M3JIETyBamkbe Ha KHUraTa, BEPOjaTHO IMOMHUHAIE
noBeke o 20 roauHu.

3HaMeTO Ha NPTEKOT € MPaBOArojHO Ha
Oena OCHOBa BO COOJHOC 7:5, 01 KONPHHA WIH
Ipyr marepujan, monro okomy 1 M (cm. 5). On
¢dotorpadujaTa ce riega Jgexa Ha TUIATHOTO Ce
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a lion is the same as the Bulgarian flag which
has been kept in the Debar area since the fall of
Bulgaria to the Ottomans in 1395. Following
the belief that each symbol on
this flag should be someone’s
state symbol, Trajchev explains
that the other charges symbolize
the rule of Byzantium and Serbia
(eagle), Albania (dragon), and
Turkey (crescent with a star). Such
an explanation forgets that it is a
ritual wedding flag, instead giving
it chronographic features with state
elements of previous occupiers
and “administrators”. Vexillology
knows no flag that represents all
occupiers over ten centuries and yet
is the identity flag of a given group!

Since it is a drawing, not a photograph, the
question arises whether Trajchev really drew an
actual flag he’d seen, or reconstructed it based
on other descriptions and what he thought that
flag should look like. The basic construction
concept is identical to the fresco of St. Andrej,
Matka (Fig. 4) (ITmnmnukosa 2013, 61).

Although the other Mijak flags have a circle
in the middle, there is no prosphora—the bread
used in communion in the Orthodox Church—
depicted in the center of this one. Trajchev was an
educational inspector of the Bulgarian Exarchate
in the Debar area, but probably more than 20
years had passed between his encounter with the
Mijak flag and the publication of his book.

The flag in the drawing is a white rectangle in
a 7:5 ratio, made of silk or other material, about
1 m long (Fig. 5).

The drawing shows that three colors were
used on the fabric. The field is white, while the
details are in two other colors, which here we
will call light and dark. The flag is bordered
with light-dark triangles, with 10 dark and 11
light triangles on the upper and lower sides of
the frame, and 8 dark and 9 light triangles on
the hoist and fly sides, with two light triangles
touching the corners.

The dark triangles are turned outward and
the light ones inward. There are pendants on
the fly corners. In the middle of the flag is a
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yrnotpebenu Tpu 6ou. OcHoBata e 6erna 60ja, 1oaeKa
JETAINTE CE BO JPYTU JBE OOUM KOHWIITO TyKa Ke TH
HapeKyBaMe CBETJIa U TeMHA. 3HaMeTo ¢ 00padeHo
CO CBETJIO-TEMHH TPUATOJHHIIH, ITPH IITO Ha TOPHA-
Ta W JOJHATa CTpaHa BO paMkara nMma mo 10 tem-
HU U 11 CBETNM TparosHWIM, a HA TIPUKpETNieHaTa u
cnoboaHaTa CTpaHa 1o 8 TeMHH U 9 CBETIH, TIPH IITO
Ha arjiuTe ce JONUpaar ABa CBETIN TPUjarOJIHULIH.

TeMHUTE TPHUjaroNHUIM CE€ CBPTEHH KOH HaJIBOP,
a ceemuTe KOH BHaTpe. Ha cnobonnure arinu nma
BUCYJIIIH.

Bo cpeaunaTa Ha 3HAMETO € IPETCTaBEH KPYT CO
00ja Ha IIaTHOTO, co pad mo 21 TpHjaroJHUK H TOA,
CBETJIM — CBPTEHH OJ LIEHTAPOT U TEMHHU — CBPTEHH
KOH LIEHTapOT M CO CBETOJ] OE3aHTCKH KPCT BO
cpenuHara (Oe3aHT — 3JaTHUK; OBOj KPCT € MCeueH
OJl KpYT U Ha CpeJrHaTa MOBTOPHO UMa Kpyr). Mery
kpauute ce Haoraar TekcroBure UC XC HU KA
(Mcyc Xpucroc mobenHuk) co temHa 0oja. OBa
ro TIpeTcTaByBa ,,aTHENOT LEHTPATHHOT HeNl Of
npocdopata — 1e00T WTO ce KOPUCTH BO MpUUECTa
BO MpaBoCliaBHATa IIpkBa. Bo yetnpure arnu crojat
Manu purypu Bo TeMHa 00ja, KOMILTO IiieJaaT KOH
LEHTapoT Ha 3HameTo. Ha mpukperneHara crpaHa
rope e 3Mej, 1oy € JBOIJIaB oped 0e3 Kpuija, ITo
Ha rpajuTe UMa KPCT CO YETUPU OTHMJIA, JO/ACKa Ha
cioboHaTa cTpaHa rope — JaB (WM BOJIK), A0y
MOJIyMECEYHHa, CO POTOBUTE Harope, co sBe3aa. Ha
BPBOT Ha KOIjeTO KOCIMTO ¢ 000CHO CBETIO-TEMEH
npeBe3 (HaKOCO), MMa JIMIjaHeCT KPCT CO Oe3aHT.
Oga 3Hame He e couyBano (Dunmumnora 2005, 2).

3HaMe €O Ju3ajH KaKo PEKOHCTPYKIMja O]

nojaByBa
1995 romu-
Ha, BO JIBOPOT Ha IIPKBaTa
Cs. Iletap u IlaBme Ha
IIerpoBen BoO
Ha on0eNmexXyBamkeTOo Ha
150-ronumzunara ox
m3rpaadara Ha IpkKBara. 3a
Hero ke cTane 300p MoA0my.

[Tokpaj oBa Hajmo3HATO
3HaMe MMa APYTHM MHjauyKH
KOMIUTO HMaar

Tpajues, ce
pa3BeaHo BO

Tpeconue,

3HaMUbAa,
HCKOM  aHaJIormm, HO H
Ppa3jIuKu, JOBOJIHO Aa MOXKAT

Ja c€ Knacn(bnunpaaT KakKko
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white circle, edged by 42 triangles, alternating
light turned from the center and dark facing the
center, with a bright bezant cross in the middle
(a bezant is a gold coin, this one has a cross cut
from a circle and the center has another circle).
In the four areas between the arms is the text
NC XC HU KA (Jesus Christ the Conqueror) in
the dark color. This represents the “lamb”, the
central part of the prosphora. In the four corners
are small dark-colored figures facing the center
of the flag. On the hoist side is a dragon (above)
and a double-headed eagle without wings, with a
cross with four furisons (fire steels) on its chest
(below), on the fly side is a lion or wolf (above)
and a crescent, with horns upward, with a star
(below). Atop the staff, which is painted a light-
dark (per bend), is a lily cross with a bezant. This
flag has not survived (Filipova 2005, 2).

A flag of this design as reconstructed by
Trajchev flew in the yard of the church of St.
Peter and Paul on Petroven (St. Peter’s Day)
in Tresonche on the occasion of the 150th
anniversary of the construction of the church in
1995. This flag will be discussed later.

In addition to this most famous flag, other
Mijak flags exist, with some similarities but also
enough differences to classify them as another
type. Two are held in the Museum of Macedonia
in Skopje and one is kept by the Pandilov family
in Australia. All are made of white fabric and
have a circular element in the middle, surrounded
by other elements along the sides and diagonals.

The first flag
from the Museum of
Macedonia is of the
gonfanon type with
three streamers (tails)
(Fig. 6). The central
field is a square of
white fabric, lined with
ared stripe on the three
free edges. On the top
and bottom edges is a
horizontal black stripe
embroidered with a
small red cross. The
red and black stripes,
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npyr tui. [lo3Hatu ce nBe 3Hamuma Bo My3sejoT
Ha Makenonuja Bo Ckorje, ¥ €IHO IITO CE YyBa
kaj [lapmgmnoBiu. Cure ce u3paboTeHH o Oeno
IUTATHO M CE€ CO KPYXKEH EIIEMEHT BO CpeIUHATa,
OKOJIy KOJIITO C€ HaoraaT Ipyrd €JEMEHTH MO
CTpaHUTE U JMjaroHajIuTe.

IIprotro 3Hame ox My3ejoT Ha MakenoHHja
€ Ol TUTIOT XOpyTBa CO TPH IDIaMEHUIH (CII. 6).
OcHoBaTa € KBaApaTHO O€JI0 IUIATHO, KOEIITO
Ha TpuTe cIo0omHM paboBu e oOpabeHo co
npBeHo. ['ope W oMy MMa XOPU3OHTANHA IIPHA
JICHTA CO W3BE3CH 10 €JCH Mal [PBEH KPCT.
IIpBeHaTa ¥ pHATA JICHTA CE€ CO MCTA IIMPHHA OJT
1/8 on mmprHaTa HA OCHOBHOTO TIOJI€, KOMIITO
MPOJIOJIKYBAaT BO TOPHUOT W JIOJHHUOT TUIAMEHEII,
J0JIeKa [EHTPATHUOT ¢ LpH. Bo cpemuHara muma
pozera of 19 mapunma pa3HOO0jHO MIATHO BO TPH
0oM, HaW3MEHWUYHO ITOCTAaBEHU paaMjaliHO: Oena,
upHa 1 upseHa. Okoiy poseraTa, rope, 107y, JIEBO
W JIECHO C€ MOCTaBeHW LPHU paMHU (Kage ILUTO
BEPTHKAJIHUOT KPaK € MOAOJT O XOPH30HTAITHHOT,
KOJIITO MaK ce Haora Ha CPeJMHA HAa BEPTUKATHHOT)
a Ha JAMjaroHaJUTE C€ I[OCTaBeHU
MOJlyMeCeYrHa M SBe3Aa, Kaae IITO KpauuTe Ha

KpCTOBH,

MECEYHHAaTa ce CBPTEHH KOH LIEHTApPOT Ha KPYTOT.
Bo cpeannara Ha KpCTOBHTE U IETOKPAKUTE SBE3AN
MMa [pBeHa TouKa. PakaBoT Ha 3HAMETO € TIOAEJICH
Ha 1/8 Oena Hajrope W HAjA0IY U LPHO-OEIO-I[PHO
o Y4 Bo cpeauHara.
3Hamero mrTo ce yyBa kaj [lammumoBuu BO
Asctpaimja e ox uctuor tun (ci. 7). Toa e
n3paboTeHo oj Oeno miaatHo co pasmep 10x8,
KOCIIITO Ha CHUTE YETHPH CTpaHU € oOpabeHo co
LIPBEHO ILJIATHO CcO ImupuHa 1/8. 3Ha-
MeTo e co gumensuu 1,30 x 0,70 m.
Bo cpenmunara muma posera on
8 O0IBOCHM MapYHmba, OFf KOWIITO
[ICHTPATHATE Cc€ U3paboTeHH O
N33jHUPAHO JKOJITO-0eJIo IIIaTHO, a
JIMjarOHATHUTE OJ] IIPBEHO M CBETIIO
CHHO TIaTHO. Bo TIeHTapoT ce Haora
Jpyra Maja po3eTa oJ] TEMHO ITJIaTHO.
Ox TeMHOTO TIATHO C€ M3PabOTEHHU
Y aIUTHKAIMUTE BO YETHPHUTE ariivd Ha
3HAMETO: BO arjMTe Ha CI00O0JIHHUOT
JeNl ce JIBa KOMhaHHWKa BO TPECpET,
a BO KOIJEHHOT Ae] TOope, MOTUB
IITO TIOBTOPHO MOTCETYBa Ha IIBET

MAKEJOHCKU XEPAJIJT 15

Cn./Fig.7

12

Cn./Fig. 6

each 1/8 the width of the central field, continue
into the upper and lower streamer; the central
streamer is black. In the middle is a rosette of 19
pieces of colorful fabric in three colors—white,
black, and red—alternating radially. Around the
rosette, at top and bottom and left and right are
black “flat crosses” (where the vertical arm is
longer than the horizontal, which is in the middle
of the vertical), and at the four diagonals are a
crescent and a five-pointed star, with the horns of
the moon turned toward the center of the circle.
A red dot is in the middle of the crosses and the
stars. The sleeve of the flag is 1/8 the width of the
field and divided into five alternating sections of
white and black.

The flag owned by the Pandilov family in
Australia is of the same type (Fig. 7). It is made
of white fabric in a 10:8 ratio, bordered on all
four sides with red stripe 1/8 of
the flag’s width. The flag is 130
x 70 cm.

In the middle is a rosette of
eight separate segments, the
four central ones are made of
patterned yellow-white fabric,
and the diagonal ones are made
of alternating red and light blue
fabric. In the center is another
small rosette of dark cloth. Small
images in dark fabric appear in
the four corners of the flag: in
the corners of the free part are
two horsemen combatant, in the
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WINA COHIIE, & BO JOJHHUOT
arod, aruIMKaiujara
MOXeE Jla Cce€ TPOTOJKYyBa
KaKo MeceuynHa M SBe3Ja.
3HaMeTo 3aBpIIyBa CO TPU
OJIBOCHH O€Ny TUTAMEHITH.
Pakasor e Geu.

Broporo 3Hame on
Mysejor Ha Makenonuja
€ XOpyrBa IITO 3aBpIIyBa
co 5 TmaMeHuKa, Kpaj-
HUTE ¥ CPEOHUOT cCe
IPBEHH, a OCTAaHATHTE Ce
oemn (ci. 8). Bo ocHoBa ¢
0eno KBagpaTHO IUIATHO,
obOpabeno 1pseno. Jlerata
W JecHaTa TIeTTHHa ce
n3paboTeHH O ILPBEHO
IUIATHO Ha  KOEIITO €
arMIMpad mo exeH Oen kper. Bo meHrpanmHnor
Jell ¥Ma TOoJeM KpYT, W3pabOTeH Of JEe3eHHUPAaHO
IUTaTHO CO LPBEHH U PO3EBH IPYId, IMOCTABEHH
[0 JieBaTa JaWjaroHana, co Oel KpyKeH LeHTap
BO KOJjIITO MMa 4 Mpa3HU JHCTOBH, MOCTABEHH IIO
nujaroHana. Bo cnmobonnute paboBH Ha 3HAMETO
HUMa [PHH MPECTaBH Ha KUBOTHO, CIIMYHO Ha BOJIK,
IITO TOHU MTOMAJIO )KUBOTHO, BEPOjaTHO jarHe, a BO
MPUKPETICHUTE ariid UMa Y0BeUYKH (pUrypu. PakaBot
€ 0J1 coceMa JIpyro IUIaTHO M CO cOceMa PasinyeH
JIM3ajH, KOJIITO HE € JIeJl O J3ajHOT Ha 3HAMETO.

3agyBaHu ce ¢oTtorpaduu OA MHjayKd CBaJOH
CO yIITE HajMaJKy TPH MHUjauky 3HaMHba. bruejku
3HaMHbaTa Ce 3aKauyeHW Ha KOIlje, HE € MOXKHO
na ce Buam nenoro ruatHo. [lopamu Toa He ce
3eMeHH BO oBaa aHanm3a. Ho oJ1 BUJUIMBOTO MOXe
CO CHUTYPHOCT J]a Ce 3aKJIy4d JieKa U JBETe ce CO
LEHTPAITHA PO3ETH W KPCTOBH HAJ/TION HUB, a TPe-
TOTO €O KpCT Oe3 po3eTa. /IBeTe co CHTypHOCT MOXKe
71a ce Kake JIeKa ce CO TPH IUTAMEHIIH, a 33 TPETOTO
HE € MOKHO J1a ce yTBpau ox hoTorpadujaTa.

OcBeH MUjadKHUTe 3HAMHHA, TO3HATH CE U IPYTH
cBagbapckn 3Hamumba Bo Maxkenonuja. Ilo3naro
€ 3HaMeTo, JOHMpaHo Ha KpymeBckuor mysej on
cemejctBoTo Tomanescku (ci. 9). Toa e HenenmocHO
U ce couyBaHHU JBa jeina. [1lo aHanoruja co apyrure,
MOXe Ja Ce 3aKIIy4H JIeKa JeJI0T LITO HeJ0CTacyBa
HajBEepOjaTHO € CUMETPUYEH Ha COYYBAaHHOT JEJ.
CranyBa 300p 3a XOpyrBa CO TpU IUIAMEHIIH.
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upper hoist part a motif
reminiscent of a flower or
the sun, and in the lower
hoist corner an image
that can be interpreted
as the crescent and
star. The flag ends with
three separate white
streamers. The sleeve is
white.

The second flag
from the Museum
of Macedonia is a
gonfanon that ends with
5 streamers, the ends
and middle are red and
the other two white (Fig.
8). It is basically a white
square cloth bordered
with red. The left and right fifths are made of red
cloth on which a white cross is applied. In the
central part is a large circle made of patterned
fabric with red and pink stripes placed on the
left diagonal, with a white circle in the center on
which four blank leaves are placed diagonally. In
the free corners of the flag there representations
of an animal similar to a wolf chasing a smaller
animal, probably a lamb, in black, and in the
attached corners are human figures. The sleeve
is made of a completely different fabric and with
a completely different design, it is probably not
part of the original flag.

Photos from Mijak weddings showing at least
three more Mijak flags have been preserved.
Because the flags are hanging on a staff, it is not
possible to see the entire field. They are therefore
not considered in this analysis, but from the
visible parts it can be concluded with certainty
that two also have central rosettes with crosses
above and below them, and the third has a cross
without a rosette in the center. Two clearly have
three streamers while the other’s streamers can
not be determined from the photo.

Apart from the Mijak flags, there are other
wedding flags in Macedonia. One flag was
donated to the Krushevo Museum by the
Tomalevski family (Fig.9). It is incomplete; two
parts are preserved. By analogy with the others,
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LenTpanmuuor pgen € on
0eJl0 TUIaTHO ¥ Ha HEro BO
LIEHTApOT HMMa JBa IPBEHU
OTIIEYaTOKa OJ  CTamalo.
Mefty cranamara uMa IpHa
¢urypa on
YOBEK, a IO HETO U O] IBETE
CTpaHH UMa 3 KOJITH KPCTa.
Han crpanuuHuTe KpCTOBU
vMa JBe (hUTYpH Ha aHTEINH.
Ilon cramanata wuMa Tpu
3eneHW Kpcra. JlBara KpajHH
Jlefia ce IPBEHU U CO Mo 2
JKOJITH M 3 3€JIeHH KpCTa.
OBa 3HaMe € MOIITHE CIMYHO
Ha cBaxdapcko 3HaMe O
Bbapamwa, XpBatcka, onuiaHo
on Mapuo bommak (cm. 10)
(Heimer 2012). 3HaMeTo ITO MOTEKHYBa O] OKOIY
1900 e ox CTHOT THII, UCTUTE OOM M CKOPO MCTUTE
€JIEMEHTH, caMo 0e3 JoBeukara (purypa u aHTelu.
3HaMHba 0J1 0BOj TUII CE MTPUCYTHH U Ha IPYTH MECTa
Hu3 bapama. Jlypu U KUTEHETO HA 3HAMETO € HCTO.
Hema oaroeop Ha mpaiameTo KakBa € IOBP3aHOCTa
Ha 3HAMUbaTa O JBa PETHOHH OJIaJICUCHU MOBEKE
o1 800 kM.

Bo konekuujara Ha portorpaduu ox 1932 no 1933
on Jyzedp OOpemOcku on buropo, Ilopeue, nenec
omtrHa MakenoHcku bpoj, nma moeeke cBaadap-

CTUJIM3UpaHA

CKH 3HaMHba, OJ1 KOHIITO HE MOXE IIEJIOCHO Jia ce
PEKOHCTpyHpaar 3HaMHb-aTa. Ho 1Be BakBH 3HAMUba
ce ybaBo pa3BeaHn u Moxe jaa ce npoyyar (ci. 11)
(Obrebski 1932).

IIpBoTOo € XOpyrBa OJ TpH MOJIUEA KOHUIITO
3aBpIIYyBaaT BO IONYKPYXHM IulameHuM. IIpBoro
noJjie € 0ey10, ¥ Ha HEro uMa
5 KpY>KHU MOTHBHU KOUIITO
(hopmupaT KpCT | MO HETO
kpct. Ha BTOpOTO, Bepojat-
HO CBETJIO CHHO TIOJIE€ WMa
KpCT, a HajJ HEro HeMITO
LITO HAJIMKyBa Ha cpue. Ha
TPETOTO, BEPOjaTHO I[PBEHO
mone nma Oena ¢urypa Ha

Cn./Fig.9

it can be concluded
that the missing part
is probably mirrored
the preserved part.
It is a gonfanon with
three streamers.
The central panel is
made of white fabric
and there are two
red footprints in the
center. Between the
feet is a black stylized
figure of a man and
below it on both sides
there are three yellow

crosses. Above the
side crosses are two
figures of angels.

There are three green crosses under the feet.
The side panel(s) are red with two yellow and
three green crosses. This flag is very similar
to the wedding flag from Baranja, Croatia,
described by Dario Bosnjak (Fig. 10) (Heimer
2012). The flag, which dates from about 1900,
is of the same type, with the same colors and
nearly the same elements, only without the
human figure and angels. Flags of this type
are also present elsewhere throughout Baranja.
Even the adornment of the flag is the same. The
connection between the flags from two regions
more than 800 km apart is unknown.

A collection of photographs from 1932—-1933
taken by Juzef Obrembski in Bitovo, Poreche
(today the municipality of Makedonski Brod),
includes images of several wedding flags, from
which the flags can
not be completely
reconstructed. But two
such flags are well flown
and can be studied (Fig.
11) (Obrebski 1932).

The first is a
gonfanon of three
vertical panels ending

aHrenl — 4JoBeuka Qurypa, in semicircular
KOja HaMecTo pale uma streamers. The first
kpwija. Haxg anremor mma ConFig, 10 panel is white and
n./Fig. . .
yama W KpyKeH MOTHB, a has 5 circular motifs
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O]l CTPAaHUTE Ha 4amiata — Korje (HOX) ¥ JIaKUIIa,
HECOMEHEHHU CUMOOITH Ha IPUYECT.

BropoTo 3Hame e XOpyrBa, HO HCTaKHATO Ha
KoIlje, MOBTOPHO CO TPU IMOJiMKa. Bo mpBOTO
MMa aHresl ¥ KPy)KeH MOTHB, BO BTOPOTO KPCT, a
BEPOjaTHO TPETOTO T'0 MOBTOPYBA MPBOTO MOJIE.

3HaMe OJ] MOMHAKOB THII € Toa OJ C. PaHim,
Kajspapcko, mto ce uyBaBo My3ejoT Ha Makenonuja,
nogapeno ox Aurene bojaposcku ox TertoBo (ci.
12. Toa e mpBEHO MaMy4YHO IJIATHO, €IHOCTPAHO
M3BE3EHO cO OENTM M >KONTH MOHHUCTpA, CO TUMEH-
3un 71x65. Bo cpemunata nMa nBa Oenn JiaBa BO
npecpeT. Hang rmaBuTe Ha TaBOBUTE M JBE TOJIEMHU
konty Kpyau. Kommosuijara € BpaMeHna co Oema
(hmopanxHa pamka, KaJe BO alJIUTE Ce HAoraaT WCTH
JIAaBOBH, HO co Toman pazmep. Hax pamere Ha nBara
TJIaBHU JlaBa crojar Oyksure ,,B“ m ,,A“, a mon
naBoBute numrya 1903.
Tokmy mnpucycTtBoTo Ha
naBoT ¥ roguHarta 1903 ru
HaBeJIO HCTPaXKyBauyuTe
Ja TO OIleHAT OBa Kako
WJIVH]ICHCKO
3HaMeTO OJ1 CUTE CTPAHH €
OITIITUEHO CO JIpyTa I[PBeHA
JICHTA 011 5 CM, Ha KOUIIITO
Ha 3aJIHATE CTPaHH UMa
LPHA alKh Of KOHEIl, 3a

3HaM¢€.

Jla ce 3aKayuu Ha SH]I.
Bunejku nenara
KOMITO3HIIH]ja € OJUCKY 10

paboT Ha yeBaTa cTpaHa,
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that form a cross, with
a cross below it. The
second panel is probably
a light blue and has a
cross, with something
resembling a  heart
above it. The third panel
is probably red and has
a figure of an angel in
white—a human figure
with wings instead of
arms; above the angel
is a cup and a circular
motif, and on the sides
of the cup are a spear
(knife) and a spoon,
unmistakable symbols of communion.

The second flag is gonfanon but raised on
a staff, again with three panels. On the first is
an angel and a circular motif, on the second a
cross, and the third, although obscured, appears
to repeats the first.

A flag of a different type, originally from the
village of Ranci, Kajljari, is held in the Museum
of Macedonia, donated by Angele Bojarovski of
Tetovo (Fig. 12).

It is a red cotton fabric embroidered on one
side with white and yellow beads, 71 x 65 cm.
Two white lions are in the middle. Above the
lions’ heads are two large yellow crowns. The
composition is framed by a white floral frame; in
the corners are the same lions, but on a smaller
scale. Below the lower paws of the two large
lions are the letters “V”
and “A”, and below the
lions are “19” and “03”.
The flag is edged on all
sides with red ribbon 5
cm wide, on the back of
which are black loops
of thread to hang it on
a wall. Since the entire
composition is closer to
the edge of the left side,
it is assumed that the
sleeve of the flag was
there (HuruoBcka 2009,
21-30).
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ce MpPEeTHOCTaByBa JeKa Tamy
OWJ pakaBOT Ha 3HAMETO
(Hunuoscka 2009, 21 — 30).
Ho BakBu 3Hamuma, cropen
JOCTAITHUTE MOJIATOIIH,
UMa W BO TMEPHONOT TIpen
NnunaeHckoro Boctanue. Bo
Hanmonanauor  ucTtopucku
My3e] Bo bykypemTt
€IHO WJIEHTUYHO 3HaMe IO
KOMIIO3WIIMja ¥ HAaYWH Ha
n3paboTKa, CO Taa pa3iHKa ITo
roguHata ¢ 1884, a OykBute
HCTO Taka KUPWIUYHHU: ,,A“ U
»K (Cn. 13) (Tupon 2016).
3aroa cMeTaMe JieKa TOoa HajBepOjaTHO € OOpeaHO
(cBambapcko) 3HaMe, a He PEBOYIIHOHEPHO 3HAME.

Jlenec ~ ckopo  LENOCHO,  yjorara Ha
cBan0apcKOoTO 3HaMe ja 3a3eMa  JAPXKaBHOTO
3Hame. Ho ce mojaByBaaT ¥ HOBHM TEHAEHLIMU Ha
ynotpeba Ha Oam cBagbapcko 3Hame. TakBO €aHO
¢ ynoTpeOeHo Ha cBajnba Ha Hukona u Penara Bo
IBOPOT Ha pectopaHoT Kyka Ha Mujanure — nox
maHacTupoT CB. JoBan buropcku Bo 2019 roauna.
OcBeH HekonkyTe (ororpaduu, HeMa MONATOLH
3a 3HameTo (BenmmuectBena cBanba, 2019). 3name-
TO OATOBapa Ha TUrorpadujara Ha 3HAMUEHATA O]
[Topeue (cin. 14).

nMa

CUMBOJIUKA

CumbonuTe WTO ce ynoTpeOeH! Ha (PaKTHUKUTE
3HaMUBba (0 My3ej Wi ol potorpadun) ce KpeTor,
acTpaqHu — po3eTa (COHIE) M TOJNyMEceuYnHa U
sBe3Ja; aHTPONOMOP(HH — YOBEK, CTamajo, paka,
KOHaHHK, aHTeJT; )KUBOTHHU — JIaB, BOJIK.

[lopagu mocTojaHaTa peWHTEpHpeTanyja Ha
CHUMOOJIUTE CO CEeKoja TeHepalja BO PaMKHTE Ha
€IeH COLIMO-KYJITYPEH IIPOCTOP, TOJIKYBAHETO HA THE
cHUMO0JIH cekoram Tpeda Jja ce 3eMe BO OIIITECTBEHO
KyJITYPHHOT W HMCTOPUCKH KOHTEKCT, IOKOJKY €
TOa MOXXKHO, WJIM BO IITO € MOXXHO IoOu30K. Bo
HEOCTaTOK Ha aBTEHTHYHA HHTEpIpeTandja Ha
cuMOonnTe, TyKa Ke NajeMe WHTEPIpeTaIrliu OJ
MONIMPOKHOT MaKeJOHCKHU TIPOCTOP.

KpcroT € eneH ofi OCHOBHUTE CHMOOIH, BKp-
CTEHa XOPU3OHTAJIHA W BEPTHKAIHA IPTa, KOJIITO
€ KOPUCTEH OJI CKOPO CHUTE KYITYpH, U BO HEKOH
ceou popmu e comapen cumboir. Toj Bo 4 Bek cra-
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The presence of the
lion and the year 1903 led
researchers to  consider
it an Ilinden Uprising
flag. But according to the
available data, such flags
existed in the period before
the Ilinden Uprising. The
National History Museum
in Bucharest has an flag
identical in composition
and construction method,
but the year is 1884 and the
letters are Cyrillic: “A” and
“S” (Fig. 13) (Tiron 2016).
That is why we think that it is probably a ritual
(wedding) flag, and not a revolutionary flag.

Today, the state flag almost always serves in
the role of the wedding flag. But there are also
new trends in the use of the wedding flag. One
was used at the 2019 wedding celebration of a
couple named Nikola and Renata in the courtyard
of the House of the Mijaks restaurant—below
the monastery of St. Jovan Bigorski. Apart from
a few photos, there is no information about the
flag (BemnuenctBena cBagba 2019). The flag
corresponds to the typography of the flags from
Poreche (Fig. 14).

SYMBOLISM

The symbols used on the actual flags (from
a museum or photograph) are the cross; the
astral—rosette (sun) and the crescent and star;
and the anthropomorphic—man, foot, hand,
horseman, angel; and animals—lion, wolf.

Due to the constant reinterpretation of the
symbols in each generation within a socio-
cultural space, the interpretation of those
symbols should always be taken in the socio-
cultural and historical context, if possible, or
as close as possible. In the absence of authentic
interpretation of the symbols, here we will give
interpretations from the wider Macedonian area.

The cross is one of the basic symbols, a
combination of a horizontal and a vertical line,
which is used by almost all cultures, and in some
of'its forms it is a solar symbol. In the 4th century
it became a symbol of the redemptive death
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HyBa CUMOOJI Ha OTKYNUTEIHATA
cmptr Ha HMcyc Xpucroc, u co
TOa Ha XpUCTHjaHCTBOTO. Hero-
BOTO COTHPHOJIONIKO 3HAYCHE €
MPa3HUOT KPCT Ha BOCKPECHATH-
ot 'ocniozt. Toj ce KOpUCTH KaKo
PENMKBHCKU U MarucKu CUMOOIT
KOJIITO MTHTHA o 3510. Ho Toj
e u uaeHturercku cumbon. Of
00raTcTBOTO CHMOOJUKH, TOj
ro TOBp3yBa MaTEepPHjaATHOTO H
nyxoBHOTO (Bemkoscku, 2013,
21). KpcroT ce jaByBa BO MHOTY
(hopmu 1 0OIHIIN, HO THE HajBe-
pOjaTHO IO HEMaar WACHTUTET-
CKHOT MOMEHT KaKo BO 3amaJHHOT cBeT. Hajuecto
CE jaByBa TEHKUOT MpaB KPCT ¥ OE3aHTCKHOT KPCT
(JonoBcku 2012, 28).

Kpyror e yHuBep3aieH cumbon, Oorat co
3Hauewe. Bo apxanmyHuWTe OIMIITECTBAa, KPYroT €
€/IeH Of OCHOBHHUTE CUMOOJIN Ha CBETOT — KOCMOCOT,
HO ¥ Ha 3emjara. Toj e cumOon Ha COHIETO U Ha
He0O0TO, Ha HEOECKHOT — COJIapPEeH HUKITYC U TyHapeH
Kpyr. AmoTrponejckata CHMOONHMKa Ha KpYroT
¢ MaHugecTHpaHa M TPEKy KpYKHHTE OOjeKTH
U CIMKH — KPY)KHHTE MOTHBH BO Hajpa3iMyHU
BapHjaHTH: KPYT CO LIEHTpaIHa TOYKA, KPYT CO KPCT
BoO 1eHTapoT u posera ([Innmukosa 2013, 61).

[NonymeceunHata W sBe3jaTa € MOIIHE CTap
cum6O0i1. MeceunHaTa CO CBOUTE MEHH € CHMOOI
Ha npoMeHH. [lomymeceunnara, MianaTa il HOBa
MEeCEYMHa, € CUMOOJI Ha HOB MOYETOK, HOB Pa3Boj.
HejzuHoTo BiMjaHWe Ha 3eMjaTa € IOBP3aHO CO
3eMjOJICJICTBOTO, U CO TOA € CUMOOJI Ha TUIOHOCTA
(Bpaxunoscku 2015, 86). Mnamara meceunHa e
cMMOOJ Ha JIEBCTBEHOCTA, 1A TaKa, MeceunHara co
sBe3na e cum6Oon Ha boropoanma. Toj e mpucyren
Ha WIUPCKHOT rpO O]l KOBAaHHTE PHMCKH MapH.
Moxe 5a ce TOBp3e H cO OOTOMUIIUTE KOH YECTO
I'M TIpeTCTaByBaje Ha HAATPOOHHUTE CHOMEHHIIH.
[pucyTeH e 1 Ha TpajJicku TPOOBH, YECTO 3aETHO CO
COHIIETO.

Kynror 3a BOJKOT OWJI TECHO MOBp3aH CO
KYJITOT Ha TOJ36MHHUOT CBET U CO MeceunHara. Toj
€ HACHITHUK, HECKPOTJIMB, IITO HAa KPajoT OJl CBETOT
M BOJIM AYIIUTE HA MPTBHUTE. TOj € ONUIIETBOpEHHUE
Ha ICMOHCKHTE CHJIM, HO M HUBEH nokopyBad (Bpa-
skuHoBCckH 2015, 128).
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of Jesus Christ and thus of
Christianity. Its soteriological
meaning is the empty cross of
the risen Lord. It is used as a
relic and magic symbol that
protects against evil. But it is
also an identity symbol. From
the wealth of symbolism, it
connects the material and the
spiritual  (BenkoBckm 2013,
21). The cross appears in
many forms and shapes, but
they probably do not have the
identity role as in the western
world. The most common on
these flags are the thin straight cross and the
Bezant cross (Jonovski 2012, 28).

The circle is a universal symbol rich in
meaning. In ancient societies, the circle is one
of the basic symbols of the world—the cosmos
but also the earth. It is a symbol of the Sun and
the sky, of the celestial—the solar and lunar
circle. The apotropaic symbolism of the circle
is also manifested through circular objects and
images—the circular motifs in various variants:
a circle with a central point, a circle with a cross
in the center, and a rosette (ITumukosa 2013,
61).

The crescent and star is a very old symbol.
The moon with its phases is a symbol of change.
The crescent (the young or new moon) is a
symbol of a new beginning, a new development.
Its influence on the country is related to
agriculture and thus is a symbol of fertility
(Bpaxunoecku 2015, 86). The new moon is a
symbol of virginity, so the moon with a star is a
symbol of the Mother of God. It appears on the
Illyrian coat of arms on Roman coins. It can also
be associated with the Bogomil sect, and often
represented their members on tombstones. It is
also present on city coats of arms, often together
with the sun.

The cult of the wolf was closely associated
with the cult of the underworld and the moon.
A violent, untamable being who leads the souls
of the dead to the end of the world, he is the
embodiment of demonic forces, but also their
subjugator. (BpaxxunoBcku 2015, 128).
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YoBeukute (HUTypH U ACJIOBH OJ] YOBEKOBOTO
TEJO, CTalano WiIM paka, BepojaTHO ce cuMOoIu
Ha IJIOAHOCT. AHTenuTe ce O0XKjUTe TNIACHHUIU Ha
3eMjaTa, HO M 3allITHTHUIN Ha JTyTeTO.

N3PABOTKA U KUTEILE HA
SHAMHUIHATA

CBajbapckuTe 3HAMHIbA CE UCTAKHYBAaje CaMo
3a BpeMe Ha TOJIEMHUTE CEMEjHH BecelOM M Toa
cekorain 3a BpeMe Ha cBajbute. Hema momaToru
JieKa HEKOralll ce pa3BejyBaHH 3a BPeMe Ha JPYTH
MNPWIMKHA, KAaKO JUTHA M BOjHU. 3HAMETO Ha
cBanbute kaj MujanuTe uMa royieMo 3Hauewme. bes
Jla ce HaKUTH 0ajpakoT, CBaJOUTE HE MOYHYBAJIE.
Ilpn xutemero Ha 0ajpakoT ce Teene MPUTOTHU
NecHH 3a Toj unH. Exqna o Tve o0peanu cBandapceku
MIECHU €:

U3PACIJIE MU ECEHU JACEHU

Uzpacne mu ecenu jaceHu.

He mu Oune ecenu jacenu,

TYK MU OuJIe 10 Tpu

MoOpaTHUMH:

MIPBUOT € Tep3Hja BO 0/1aja,

BTOPHUOT € MajcTop Ha Kaduuja

TPEKHOT € MJIaJIN KyBEHXKH]a.

Toj o Oere Tep3uja BO o/aja,

Jla COIIMET KpcTaTa Oajpaka;

Toj o Oemie MajcTop Ha kKaduuja

Jla HaIlpaBUT COPOK Ha 0ajpakoT;

Toj mo Oerie Mitagu KyBEHXKHja

Jla HalpaBUT KPCTOT Ha OajpakoT (Sctpeboma
1886, 425).

IIpexy cTuxoBHWTE Ha OBaa IeCHAa, a HEMajKH
MO3HAYajHU W3BOPH, JI03HABAME JIeKa 3HAMHIbATA
Owie u3pabOTyBaHW ON TPH MAajCTOPH KOU TH
uMalie yCBPIIEHO CJICJJHMBE 3aHACTH: KaBIIHja,
KyBeHUHja u Tep3uja. TepaujaTa ro mmues miaTHOTO
Ha Oajpakor. Cropen mocera MO3HATUTE MHjadyKd
ceMejHH Oajpalli, MOXKE J]a ce 3aKIydd JIeKa The
Omne m3paboTEeHH O] ,,MaTepHjal HapedeH JIeH™.
Jlenor e TexkoK 3a m3paboTKa, HO Tpe] Ja ce
3alo0yHe CO HeroBa oOpaboTKa, Tpeba maa CToW BO
Boma 21 nmen. Cmopen braxeBckw, >KEHHTE Of
Mujaunjata TO u3paboTyBajge — Besene Oajpa-
kot (bnaxescku, 2006). 3a 00paboTKa M 3a KaKBO
OWJIO TOHATAMOIIIHO ATUTHIMPAkhe Ha CIEMEHTUTE
HA CaMHOT TEKCTHIICH MaTrepujasi, €IMHCTBEHO
CHOCOOHU U KBaMM(UKYBaHH CO MajCTOPCKO 3HACHE
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Human figures and parts of the human body
(e.g., foot or arm) are probably symbols of
fertility. Angels are God’s messengers on earth
but also protectors of humen.

MAKING AND DECORATING FLAGS

Wedding flags were displayed only during
big family celebrations and always during the
weddings. There is no record that they were
ever flown on other occasions, such as religious
services or military events. The wedding flag of
the Mijaks has a great significance. Weddings
did not start without the flag being “decorated”
(arranged). During the decorating of the flag,
appropriate songs were sung. One of those ritual
wedding songs is:

MY AUTUMN ASH TREE HAS GROWN

My autumn ash tree has grown.

Those were not autumn ash trees,

Those were three friends:

the first is the tailor in the room,

the second is carpenter,

the third is young goldsmith.

He who was the tailor in the room

to sew the cross bayrak;

He who was the carpenter

to make a staff for the flag;

He who was a young goldsmith

to make the cross of the flag. (SIcrpeGoBa
1886, 425)

Through the verses of this song, and having
no other significant sources, we learn that the
flags were made by masters in the following three
trades: tailor, carpenter, and goldsmith. The tailor
sewed the fabric of the flag. According to well-
known Mijak family flags, it can be concluded
that they were made of “a material called linen”.
Linen is difficult to handle, so it should soak in
water for 21 days before starting to work with
it. According to Blazevski, the women from the
Mijak region made and embroidered the flag
(bmaxxercku 2006). For processing and for any
further application of the elements of the textile
material itself, only the tailors were capable
and qualified with a master’s knowledge and
working tools. Then the carpenter made the staff
for the flag, which was painted by turning the
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W anartu 3a pabota Ouie caMo Tep3HuUTe.

Kaduwujara ro nzpaboTyBain KoImjeTo — ApIIkaTa
Ha 3HAMETO, KojalTo Ouia 0ojaricyBaHa co BpTEHhE
Ha Ooute okoiry camoTo ApBo. KaduujaTa numai 3a
3ajayua Jia ja oJpeay JOJDKHHATA, TOJIEMUHATA Ha
jap6oI0T, OTHOCHO COPOKOT (CO POKa, paka — MaJio-
PEKaHCKU AMjaJeKT).

KysennmjaTta T Biageen TajHATe Ha m3paboOTKa
HA HAKHT W YKpacH OJ] METaJd, W MOpaau Toa ¢
3aJI0JDKEH J]a TO HM3paboTH KPCTOT Ha BPBOT OJ
KOIIje, KOjIITO HajuecTo OMI cpeOpeH W TTak caMo
IpyT MeTall, 00JI0KEH co cpedpo.

[To kuTemeTo Ha 6ajpaKoT, MO UCITyKAHUTE TPU
KypIIyMH Of TIyIKa — Tpu Tydenu (3Harm), 6ajpa-
KOT Ce MOCTaByBal 0] KykaTta Ha MJIaJIOKECHEIOT CO
Meemke MPUToIHA TIECHA U 332 0BOj 00n4aj (MaxoB-
ckm 1922, 19):

[IITo € BpeBa BO jyHAKOBH JJBOPOBH,

ce KpeHasie BUCOKH Oajpariu,

HaJl IHUPOKHU U BUCOKHU Yapaarid,

JlaJl JyHaK Ha BOjHA K€ OJTUT,

WJI c€ TOTBUT MOMA J1a CH 3eMarT...

Iltom OajpakoT OWI HAaKUTEH W IIOCTaBEH
Ha BUJHO MECTO — Ha YapAakoT Of Kykara Ha
MIIaJIOKECHEIOT, CBaadara MoXKelna Ja TIOYHe.
CeagbapckuoT 0ajpak ce KUTed, OJHOCHO ce
yKpacyBai co OOCHIIOK WM APYTo IBeke, jaboko
W maMuBYe. 3a BpeMe Ha cBan0ara, 3a 3HaMeTo Oni
3aJI0JIKeH OajpakTapoT. bajpakrapoT Ha KOH OJel
Ha YeJo 0J] CBaJj0CHAaTa MMOBOPKa, CO 0ajpaKkoT, Kora
ce OJIeTIO 10 HeBECTaTa 1 KOoTa ce 0JIeJI0 BO L[PKBA Ha
BeHUaBame. OOMYajOT KUTEHE Ha 3HAMETO U JCHEC
MOJKEME Ja I'0 BHAMME 3a BpEME Ha KyJITypHaTa
Manugecranuja [amuuka cBagba. 3a BpeMe Ha
MaHudecTanujara, IeHeC, CEMEJHHOT KpCTaT 0ajpak
€ 3aMEHET CO MaKeJIOHCKOTO JIPYKABHO 3HAME.

MpujaukuTe 3HAMHE>A TOPAJX TIpecTaBaTa Ha
KpCT Ha BPBOT 071 japOOJIOT CE IMMO3HATH KaKO KPCTaT
Oajpamn. He cekoram, Ha caMuOT Oajpak MMame
MpecTaBa Ha KPCT (Ha IIATHOTO), HO Ha APIITKATa O
0ajpakoT Ha CAaMHOT BPB, CEKOTAIll UMaMe TIpecTaBa
Ha KpCT, IITO € HAKUTEH CIOpEe] HApOIHUTE
cBagbapcKu BepyBama.

CeazbuTte ce oApKyBaa eJHa Heaena oOf
npa3nuk: llerpoBaen, Wnunpen, boropoauna,
IIpeoOpaxeHue, BO 3aBUCHOCT OJ CElICKaTa CliaBa.
JlBa 1eHa mpen TMOYETOK HA cBamdara, mpea
BEUYECPHOTO OJICHHC ,,HA BOJA, C€ KUTH HJIH KaKO IITO
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colors around the wood itself. The task of the
carpenter was to determine the length of the staff
or the sorok (meaning with hand- in Malorekan
dialect). The goldsmith knew the secrets of
making jewelry and ornaments from metal and
because of that he was obliged to make the cross
on the tip of the staff, which was usually silver or
just another metal coated with silver.

After decorating the flag, and firing three
bullets from a rifle—three tufecs (signs), the
flag was placed in the groom’s house by singing
a song appropriate to this custom as well
(MaxkoBcku 1922, 19):

What is the noise in the hero’s yards,

high flags rose, over wide and high verandas,

whether a hero to war will go,

or get ready to take a girl ...

Assoon as the flag was decorated and placed in
a conspicuous place, the wedding could begin on
the balcony of the groom’s house. The wedding
flag was decorated with basil (or other flowers),
an apple, and a handkerchief. The bayraktar
(flag bearer) was in charge of the flag during
the wedding. The bayraktar rode on horseback
at the head of the wedding procession with the
flag, when going for the bride and when going
to the church for the wedding. The custom of
decorating the flag can still be seen today during
the cultural event called the Galichnik Wedding.
During the annual event today, the family “cross
flag” is replaced with the Macedonian state flag.

The Mijak flags are known as “cross flags”
due to the representation of a cross atop the staff.
While we do not always see a representation of
a cross on the flag itself (on the fabric), a cross
always forms the finial of the flagstaff, decorated
according to the folk wedding beliefs.

The weddings were held one week before a
holiday: St. Peter’s Day, Ilinden (St. Elijah Day),
the Mother of God Day, the Transfiguration
Day, depending on the village slava (holiday).
Two days before the beginning of the wedding,
before the evening walk “to get water”, the flag
is decorated or, as the old saying goes, “the flag
is arranged”. The wedding flag is decorated with
a cross on top of the staff, flowers, and an apple
with four old coins pressed halfway into the apple,
so as to be seen. Two days before the wedding,
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BeJIeJie CTapuTe ,,ce peau 0ajpakoT™.
CBangbeHOTO 3Hame ce yKpacyBa

CO KpCT Ha BpB 0 japOoIor, 1
BeKnUmba u jabonko. Bo jaGonkoro

ce BTUCHYyBaar JIO IOJIOBMHA, 3a Jia

ce Tielaar HaoOKOJy YETUPU CTapu

mapu. Mnamgo naeBojue ,,Momaie’,

IBa JCHA TIpea cBagdara, Koe mMa

XKUBH MajKa M TaTKo, 3aMUHYBa

Ol TPH TPajvHH, OJ TPH IBOPOBU

na Habepe TpHW TBeTa: TpeHmadwui,
HeBeH M Oocwiok. On LBekumara

Ce TpaBW BEHEN KOjIITO 3aeaHO

CO KpPCTOT c€ Bp3yBa Ha JpIuKaTa o OajpakoT. 3a
BpEME Ha KUTECHETO Ha 0ajpakoT ce mear NpUroAHU
MIECHH ILITO CE MPUAPYKEHH Ol My3HWYKa N3Ben0a Ha
UCTUTE MIECHU, CBUPEHH CEKOTAIll O[] 3ypJIU U TallaHH.
Hapenennor HakuteH Oajpak 1oToa ce mocraByBa Ha
BUIHO MECTO OJ1 KyKaTa Ha MJIaJJOKEHELIOT 3a 1a Ouze
BUJIEH OJ] CHTE, 10 IUTO ce ¢pna ,,Typek — ce myka
tpunatu ox mymka (I'maeBcka 2020). 3a Bpeme Ha
nenara cBa0a, 3a 6ajpakoT e 3a/10JbKeH 0ajpaKTapor,
KOj Ha KOH cO 0ajpakoT ja MpeBOAU CeKoja cBag0eHa
MOBOpKa.

GEHOMEHOT HA ,,CEMUJAYKO 3HAME*

OnHOCOT KOH cUMOONUTE ce Ipaiu OA CeKoja
reHepalyja Koja My JaBa HOBH 3HauyeHa U CTEIEH
Ha BaxHOCT. Toj omHOC M 3HaYEHE Ce CO3laBa
0]l BJIMjaHHE HA COLMOEKOHOMCKO MOJUTHYKHTE
onHocu. Bo Tekor Ha panute 1990 roaunw,
MakenoHdja T' TpaBelle NPBUTE YEKOPU Kako
HE3aBHUCHA JPKaBa, KOMILITO I'M J0YeKa CHMOOIHYKI
HECTIPEMHO. 3HAaMETO o J00M Ha KOHKYpC IUTO
3anoyHa Aypu Bo 1992 roamuHa v KOEWITO MOparie
Ja TO TPOMEHH CaMO TPH TOAWMHHM mopaomHa. Toa
MpeIn3BHKa Jyf'€To Jja ce HaBpaTar Ha ,,IpeBHUTE
CUMOONHM Kako CHMMOONM Ha WACHTHTET Ha Tpymna
(Jonoscku 2019, 31).

3HaMe — pEKOHCTPYKIIMja Ha 3HaMeTo Ha Tpajues
3a MpBHAaT € ucTakHaTto Bo 1995 ronuna Bo Tpecon-
ye, Ha 150 jyounej na upksara Cs. [lerap u [asrne.
3HameTo e Ha 0eJo TIaTHO cOo LpBeHa 00ja, KOCIITO
ce MPOMOBUpPa KaKO CEMHjadyKo, KaKO pOJOBO
HACHTUTETCKO 3HaMe. Toa ciemysa ol pa3doupameTo
Ha TIOUMOT 3HaMe, Kako Mapaieia cO JIPKaBHOTO
3HaMe, KaKo WJICHTUTETCKH CHMOOJI Ha TOIIUpPOKa
3aeqHUIA, TOTHOIHO 3a00paBajku ja MpHMapHaTa
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a young girl,

AAAAAAAALLAAL I‘f}{(’ has a
« iving mother

and father,

visits three

gardens to pick

AT Viad] three flowers

it AV from three

"‘ A ‘i yards:  rose,

calendula, and
basil. A wreath
is made from
the flowers,
which together with the cross is tied to the staff
of the flag. During the decoration of the flag,
appropriate songs are sung, accompanied by a
musical performance of the same songs, always
played on zurli and drums. The decorated flag is
then placed in a place visible from the groom’s
house to be seen by everyone, after which a rifle
is fired three times (I'mneBcka 2020). The flag
bearer is in charge of the flag throughout the
wedding, and leads each wedding procession on
horseback with the flag.

Cn./Fig. 15

THE “ALL-MIJAKS FLAG”
PHENOMENON

Each generation gives the relationship to the
symbol new meanings and importance. That
relationship and meaning is created under the
influence of socio-economic-political relations.
During the early 1990s, Macedonia took its first
steps as an independent state, for which it was
symbolically unprepared. Its national flag was
chosen in a 1992 competition, then it had to be
changed only three years later. This led people
to return to the “ancient” symbols as symbols of
group identity (Jonoscku 2019, 31).

A reconstruction of the wedding flag drawn by
Trajchev was first displayed in 1995 in Tresonche
on the 150" anniversary of the Church of Sts.
Peter and Paul. The flag is red on a white field
and has been promoted as an all-Mijaks symbol,
as a tribal identity flag. This follows from the
understanding of the term “flag” as a parallel with
the state flag, as an identity symbol of a wider
community, completely forgetting the primary
role of a pure wedding flag (Fig. 15).
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yJIOTa Ha YUCTO CBaa0apcko 3Hame (L. 15).

ITo 1995 roauna, ckopo cute Hacenou Bo Maiia
Peka 3amouHyBaar Ja ro HMCTakHyBaaT OBa 3HaMe
Ha CEJICKUTE CJIaBU BO KPYroT Ha HUBHUTE IPKBH.
Wnrepecen 3a ciiefiermhe € U pa3BojoT Ha OBA 3HAME
o BekcwiIorpad)CKd acrleKT O] HeromaTa I0jaBa
Bo 1995 rommHa, M MPOMOITHja KAaKO CEBEKOBHO H
CETUTEMEHCKO MHjadko 3HaMme. O mpBUYHATA T0jaBa,
OBa 3HaMe € M3MEHETO BO TPH actiekTa (ci. 16).

[IpBara mpoMeHa € BO OJTHOC Ha O0CCKPUICHHOT
JIBOTJIAB OpEJI, YMjalllTO BHATPEUTHOCT MPBUYHO €
MPHUKaXKaHa CO KPCT BO KOJIITO CE BUJTUBU YSTUPH
orHmIa. BHaTpemHocTa (KpCTOT W OYMIIATa) OJ
IBOTIIABHOT OpeJl € MOTIOJHEeTa CO IpBeHa 0oja.
CuMO0JI0T Ha KPCT CO YSTUPH OTHHIIA BO COBPEMEH
KOHTEKC C€ BOCIpUEMa KaKO YHCTO CPIICKH
HaIMOHaIeH cuM00J1. BTOopaTa mpomeHa e Bo 0THOC
Ha JI0JIaBameTo TpeTa 00ja, MoKpaj OenaTa OCHOBHA
Y I[pBEHaTa — JKOJITATa, 33 MOTOJHYBakhe Ha HEKOU
Oenu eleMeHTH BO 3HaMeTo. BMeTHyBameTo Ha
xkoinrata 0oja € NOONMKUBaKEe HAa CEMHjauKOTO
3HaMe 10 HallMOHATHUTE 00U OJ] APKABHOTO 3HAME
Ha Makenonuja. OBa 3HaME KakoO C€IWHCTBEH
MUjauky cuMOOII e mpeTcTaBeH Bo 1995 roauna, HO
HUKaKo Ipe] Toa. BepojaTHo noctanHocTa Ha KHU-
rara Ha TpajyeB ro mpaBu oBa 3HaMe MOIMYyJIAPHO.
Ho BTOpara penakuuja ox 3Hameto Ha TpajueB He
Tpeba J1a ce Hapede U MUjauyKO KOJICKTHBHO 3HAME,
Ounejku Mujanm Ha HHUBHATa TEPUTOPHja BEKe
Hema. Wnu mak e caMo 0OMYHO 3HaMe KOEIITO Ce
Bee Ha JIe]l 0J1 e/IHa OMIITHHA, KaJe ITo Mujanute
XuBeese HenpekuHato 10 1970 roauna.

Bo cBojor omuc, Maxocku THUIIyBa JeKa
PEKaHCKUTE cella KOpPHCTEeNe 3HaMHba (MHOKHHA)
W HE CIIOMEHYBa KpPCT Kako CHMOOJN Ha THE
3HaMHUBba. KpcToT Kako meHTpaieH cuMOoN He ce
jaByBa Ha MOTOJEMHOT JIeN Ha Jiocera MO3HATUTE
MHjadku cBagbapcku 3Hamuma. Of apyra cTpaHa,
Maxockn HaBeJlyBa HEKOJKY 32 HAac WHTEPECHH
CUMOOJH, KOHMIITO Ha JIOCETAlTHUTE 3HAMHIA HE
I'M cpekaBaMe, a Toa Ce MeYKara W pakara Kako
CUMOOJIH BO HETOBUTE 3HAMUIbA.

TpajueB Bo cBOjOT 3ammuc He 3abenexyBa
JIeKa TPETCTABEHOTO 3HaME € CaMO CJHO Of
MHOTYTE CEMEjHO-POJIOBH 3HAMHIbA, COYYBAHU
no nenec. Jlanu He 3Haen 3a JAPYTH WIW IaKk
neaTa My OMiia ja To MPETCTABU CaAMO OHA 3HaMe
Ha KOCHITO MMa JiaB, MOPagd peakiujara KOH
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After 1995, nearly all the settlements in Mala
Reka began to display this flag in the yards of
their churches during the village celebrations.
The development of this flag and its promotion as
an eternal flag of all Mijak tribes is interesting to
follow from a vexillographic perspective. Since
its initial appearance, this flag has been modified
in three respects (Fig. 16).

The first change to the original Trajchev design
is in the wingless double-headed eagle, whose

Cn./Fig. 16

interior was originally shown bearing a cross with
four fire steels. The inside (cross and firesteels)
of the double-headed eagle is filled with red. In the
modern context, the symbol of the cross with four
fire steels is perceived as a purely Serbian national
symbol. The second change adds a third color,
yellow, in addition to the basic white and red, to fill
in some white elements in the flag. The use of yellow
brings the family flag closer to the colors of the state
flag of Macedonia. This flag was only introduced
as the sole Mijak symbol in 1995, not before. The
availability of Trajchev’s book probably made this
flag popular. But the second version of Trajchev’s
flag should not be called a Mijak-collective flag
because Mijaks are no longer living permanently on
their territory. Or it is just an ordinary flag that flies
in a part of a municipality where the Mijaks lived
continuously until 1970.

In his description, Mazhovski writes that the
Reka villages used flags (plural) and does not
mention a cross as a symbol on those flags. The
cross as a central symbol does not appear on most
of the previously known Mijak wedding flags.
On the other hand, Mazoski lists some interesting
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CramatoB. OBOj PONYCT U JICHEC CE MPOBJICKYBa
Jypu W BO HayKara, IITO OJWA BO NIPHIOT Ha
peaeUHUPAmHETO HA IEHENTHOTO 3HAYCHE Ha TOa
3name. CriopHa € KOHCTaTtanujaTa ¥ napaleiara
npukaxana ox OwinmnoBa Bo 0OJIHOC Ha CTapOCTa
W CIMHCTBEHHOT KapakTep Ha 3HAMETO, KOCIITO
ro oopaboryBa Bo Hej3umHara crtatuja (Dwmwumo-
Ba 2005). CmomeHature ¢GepMaHu, ACKPETH HE
CIIOMHYBaat 3HaMe, OJpeJAeHU POJIOBH M KaKBa
3abpaHa 3a ynoTpeba. depMaHuTe ce OHECYyBaaT
Ha JpyTH TpaBa M OOBPCKH 3a HACEIOWUTE O
Pexanckara kaza. OBa TO cpekaBamMe M Kaj
dununosa, u e npezemeHo oxa Ilerap Ilomosckwu,
KOj TaK CBOWTE TJIEJHINTA TH 0a3upa Ha MoCcTapu
HETOTIIOJHU aBTOPH ,,BO OJHOC Ha 3HAMHHHATa
1 mpoOremMaThKaTa 3a TaKaHApEeYeHOTO OTIITO
MHja4yKO 3HAME€ W Tapalieliata MITo C€ MPaBU CO
HWCTOPUCKHM JTUYHOCTH W HacTaHu on XV Bek /0
nenec” (ITormocku 2009; 2018).
Henec ce rpamu MHT 3a
OMIITECTBEHUTE U KYJITYPOJIOMIKH KapaKTEPUCTHKH
Ha Mpujauute. Bo Toa mnpemumun [lomoscku
(ITonmoscku 2005, IMTomoscku 2006) u BpkoBcku
(bpxoscku 2009). Hajuecto ce nuTpupaar u3jaBute
Ha TpajueB, neka Mujamure ce ox Oomjapcko
apUCTOKpaTcKo moTteksno. OAroBop Ha Toa € AajeH
on Mojco Ilomorcku (Ilomorcku 2018). Bo Toj
MHUT, CEMHjayKd TpacTap €THUYKA HACHTHTETCKH

ucTopujaTa,

cuMOOJ urpa OorpomMHa yiora. Taa ymora My ce
NpUINKINYBa Ha 0ajpakoT onuman on TpajueB uiu
HEroBaTa BTOpa PEKOHCTPYKIIHja.

3AKJIYUOK

CBajibapckuTe 3HAMUbA CE PUTYATHH 3HAMUHA,
CO TMpBEHCTBEHAa YJora 3a KOMYHHKalHja Co
OOKECTBEHOTO, HO M CO JpPYrUTe€ YYECHHLH BO
putyanoT. Tre ce 0OOMYHO ceMejHH, POIOBH, HO HE ce
KOPHCTAT KaKO CPEACTBO Ha WMiCHTU(UKAIIU]a, 3aT0a
IITO HE ce ynoTpeOyBaat 3a TakBa npuroza. [1o I1psara
CBETCKa BOjHA, IMOJICKa HHMBHATa yJiora ja 3a3emMa
JP’KaBHOTO 3Hame, ocobeHo mo Bropara cBercka
BojHa. MMa 3ammcu u ¢otorpaduu 3a ynorpeda Ha
TaKBH 3HAMUIba HU3 Tesia MakeIoHunja, HO BO OYHUTE
Ha jaBHOCTA HAjBEKE C€ MUjAYKHUTE 3HAMUIHA, KOUIIITO
CTaHyBaaT TomylapHu Bo TekoT Ha 1990-tute. Ho
TakBM 3HaMuma uMmame oji Kpymeso u on Ilopeue.
Bo 0B0j TekcT ce obumoBMe na T pasriieaame o
BEKCHJIOJIOIIKM W BEKCHWJIOTPAaCKM  acleKT, Ipu
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symbols, the bear and the hand, which we do not
find on the previous flags.

Trajchev did not mention that the flag he
presented was just one of many family/tribe flags
preserved to this day. Did he not know about others,
or was his goal to present only the flag bearing a
lion, in response to Stamatov? The conclusion and
the parallel presented by Filipova regarding the age
and theunique character ofthe flag that she describes
in her article are disputable (Filipova 2005). The
fermans (decrees) she describes do not mention a
flag, a certain tribe, or any prohibition of use. The
decrees refer to other rights and obligations for the
settlements of the Reka area. This is also found in
Filipova and is supported by Petar Popovski, who
in turn bases his views on older incomplete works
“in relation to the flags and the problem of the so-
called all-Mijak flag and the parallel made with
historical figures and events from the 15th century
to today” ( ITomocku 2009; 2018).

Today Popovski (ITomoscku 2005, [TomoBcku
2006), and Brkovski (bpxoscku 2009) are leading
an effort to construct a myth about the history,
social, and cultural characteristics of the Mijaks.
Trajchev’s statements that the Mijaks are of boyar-
aristocratic origin are quoted most often, drawing
a response from Mojso Popovski (ITomoBcku
2018). In that myth, an all-Mijaks ethnic identity
symbol plays a huge role. That role is attributed
to the flag described by Trajchev or its second
reconstruction.

CONCLUSION

Wedding flags are ritual flags, with the
primary role of communicating with the divine,
but also with other participants in the ritual. They
are usually used by a specific group, but are not
used as a means of identification because they
are only used for special occasions. After the
First World War, the national flag slowly took
over their role, more so after the Second World
War. There are records and photos of the use
of such flags throughout Macedonia, but in the
eyes of the public they are mostly the Mijak flags
that became popular during the 1990s. But we
also see such flags in Krushevo and Poreche. In
this article we have attempted to examine them
from a vexillological and vexillographic aspect,
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mro Oea TUMM3UPAHH CIIOPE COAPKUHATA U CIIOPEN
¢dopmara Ha ratHOTO. Bo moceiHaTa neneHnja Ha 20
BEK, IOCTOU TeHICHIIMja Ha JIaBarbe Apyra JUMeEH3Hja
Ha cBamOapckuTe Oajpaly, WACHTUTETCKA, INTO Ce
riena B0 eHOMEHOT Ha ,,CeMHUjauku™ 0ajpak, MMEHO
MIPETCTaByBambe HA €[IeH CeMeeH 0ajpak 3a 3HamMe Ha
cute Mujany, KOHIIENT HEMO3HAT 3a BPEMETO Kora
cBagdapckuTe 3HamMuba ce kKoprcrene aktreHo.

typifying them according to their content and
the shape of the fabric. In the last decade of the
20th century there is a tendency to give another
dimension to the wedding flags, identity, which is
seen in the phenomenon of “family” flag, namely
the representation of a family flag for all Mijaks,
a concept foreign to the time when wedding flags
actively were used. H

1. Ceagba Bo Crpymmma, 22-10-2017/ Wedding in
Strumica. (Art Production Strumica)

2. On Zoupan (pasroBop - mpujoHecH); map by Sting
(pasrosop - mpunonecu) and NordNordWest (pas-
roBop - npunoHecu) — File:North Macedonia relief
location map.jpg, CC BY-SA 3.0, https://commons.
wikimedia.org/w/index.php?curid=39847697.

3. HesectuHcka Hocuja ox Jlazapomone/ Wedding
dress  from  Lazaropole  (http://lazaropolee.
blogspot.com/2009/03/lazaropole.html?m=1,
http://lazaropolee.blogspot.com/2009/03/
lazaropole 12.html?m=1

4. ®pecka ox cB. Auzapej, Marka / Frescoes of St
Andrew, Matka, Skopje (ITunnukoBa Jacmunka Puc-
ToBcka (2013) ,,CumbonukaTa Ha KPy>KHUTE MOTHBH
BO MakeJOHCKaTa TpaJullOHAIHa KyJITypa — I'eHe3a
u pa3Boj“, Illampumonuym 5, Ckomnje, 61)

5. Mujauko 3aame criopex Tpajues/ Mijaks flag according
Traychev (Tpaitues ['eopru (1941) Knuea 3a Musyu-
mrs, Codus: [lewarnuna ,,I1. [mymkos®, 94)

6. Mujauko 3uame, My3ej Ha Makenonuja, ¢poto JoBau
JonoBcku/ Miajaks Flag, Muzeum of Macedonia
Photo Jovan Jonovski

7. Mujauxo 3name on [Tangunosuu/ Mijaks Flag from
Pandilovs (®unumnosa Caexana (2007) ,,benemkn 3a
MujaukoTo 3HaMe — TOJKYBame Ha AIUTHIUPAHUTE
MoTuBu", Makedoncku xepano 2, Cxorje.)

8. Mujauko 3mame, My3ej Ha Makenonuja, ¢oro Jo-
BaH JonoBcku/ Miajks Flag, Muzeum of Macedonia
Photo Jovan Jonovski

9. Ceagb6eno 3Hame o Mysej Ha Kpymeso, ¢poro JoBan
Jonoecku /Wedding Flag, Muzeum of Krushevo,

Photo Jovan Jonovski.

10. Cpanbeno 3Hame of bapama/ Wedding Flag from
Baranja (Heimer Zeljko (2012) ,,Svadbena zastava iz
Baranje”, Grb I Zastava 11, Zagreb, svibanj 2012.)

11. CBanbenu 3namuma ox buroo / Wedding Flag from
Bitovo (Obrebski Jozeph (1932) Weddings: Standard
bearers and bagpipers, photograph, University of
Massachusetts Amherst Libraries Special Collections
and University Archives)

https://credo.library.umass.edu/view/full/mums599-
b57-1499

12. 3name ox Panmu, Kamapcko / Flag from V. Ranci,
Kajlari (HunuoBcka Mupjana (2009) ,,IToarotoBku-
TE 32 WIMHICHCKOTO BOCTaHHE BO KajibapCKO OCBE-
JIOYEHU O] €HO 3Hame™, 36opHuk ucmopuja, op. 3,
Ckomje: My3ej Ha MakeioHuja)

13 3name ox Mysej ox Bykypemr, ¢oTo ucmpareHo of
Tynop-Pany Tupon/ Flag from Museum of Buchurest
photo sent bt Tudor Radu-Tiron.

14. Mogepuo cBambapcko 3Hame/ Modern wedding
Flag (BennuencrBena csanba (2019) ,,Huxoma on
Burona u Penara oxg Ckorje BO MHjadyKyd HOCHH Ha-
npaBHja TPaJWIMOHAIHA BeHYaBKa BO Buropckuor
MaHactup®.) https://infomax.mk/wp/ranepujaBenu-
YEHCTBEHA-CBa10a-HUKOI/

15. Muajuko 3Hame mpBa peBusdja, Llpkeara Bo Jla-
3aapomnone, ®oro Mojco IlomoBckn/ Mijaks flag,
frist revision, Church in Lazaropole, photo Mojso
Popovski

16. Muajuko 3HaMe BTOpa peBu3wja, ¢. ['apu, @oto Moj-
co Ilomoecku/ Mijaks flag, second revision, Gari,
photo Mojso Popovski
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